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DEŽELNI SVET FURLANIJE JULIJSKE KRAJINE

Sprejet program novega 
deželnega odbora

Biasutti popravil svoje izjave o zaščiti slovenske manjšine

Deželni svet Furlanije-Julijske kraji­
ne je v četrtek po dvodnevni razpravi 
sprejel program novega deželnega od­
bora. Za program šeststrankarske koa­
licije so glasovali svetovalci KD, PSI, 
PSDI, PRI, PLI in SSk, proti so bili 
komunisti, misovci, Proletarska de­
mokracija in Lista za Trst, medtem ko 
sta se svetovalca Furlanskega gibanja 
vzdržala.

Predsednik Biasutti je v svoji repliki 
ob zaključku razprave revidiral stališča 
o položaju in zaščiti slovenske manjši­
ne v Italiji, ki jih je vključil v program 
nove uprave. Takrat je Biasutti ome­
nil nekatere dvoumne štrumentalizaci-

je okrog tega vprašanja, kar so mnogi 
ocenjevali kot korak nazaj pri obrav­
navi manjšinskega vprašanja. Tokrat 
pa je bil predsednik jasnejši in je podčr­
tal, da se bo deželna vlada še dalje zav­
zemala za odobritev zaščitnega zakona 
za Slovence in bo v ta namen tudi stvar­
no posegla pri rimski vladi.

Proti prvemu Biasuttijevemmstališču 
o manjšini so v deželnem svetu ostro 
posegli svetovalci Štoka (SSk), Tonel in 
iskra (KP1) ter Cavallo (DP). Štoka je
zagrozil zaveznikom v koaliciji, da bo 
Slovenska skupnost v primeru vztrajan­
ja Biasuttija pri takih omejevalnih sta­

liščih odstopila iz večine, Tonel in Iskra 
pa sta obtožila upravo, da je klonila de­
sničarskemu izsiljevanju nacionalistov 
in Liste za Trst.

Predsednik dežele je vsekakor v svoji 
repliki potrdil, da se bo tudi vnaprej 
zavzemal za uravnovešen družbeni in 
gospodarski razvoj manj razvitih po­
dročij tržaške, goriške in videmske po- 
drajine ter dodal, da uprava z veliko 
občutljivostjo spremlja postopek za 
odobritev zakona za preporod obmej­
nih področij, v katere je vključena tu­
di Beneška Slovenija.

(st)

Nova deželna vlada decentralizacija, 
odnosi z EGS

P. Nodari DC

predsednik Adriano Biasutti DC finance D. Rinaldi DC
podpredsednik,
zdravstvo

G. Renzulli PSI javna dela, 
prostorsko 
načrtovanje

A. Bomben DC

industrija G. Francescutto PSI
proračun, G. Carbone PSI kmetijstvo S. Antonini DC
načrtovanje popotresna

obnova
R. Dominici DC

krajevne uprave, R. Bertoli PSDI
gozdarstvo obrtništvo,

izseljenstvo
V. Turelio DC

turizem, C. Vespasiano PSI
trgovina delo, socialno 

skrbstvo, šport
M. Brancati DC

šolstvo, poklicno D. Barnaba PRI
izobraževanje prevozi G. Di Benedetto DC
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Italcementi 
signori si chiude!

Costituito un com itato in difesa dello stabilimento

La chiusura delPltalcementi di Civi- 
dale colpisce tutta la città ed il territo­
rio. Si tratta del drastico taglio di circa 
120 posti di lavoro. Il taglio si ripercuo­
terà — così hanno sostenuto i rappre­
sentanti delle categorie del commercio 
— su tutta l’economia di Cividale che 
si basa per buona parte proprio sul 
commercio.

La «cementeria» cividalese pare co­
munque avere il destino già segnato. Ri­
masta indietro negli ammodernamen­
ti, per quanto avesse fama di produrre 
cementi di elevata qualità, è un tronco 
morto per il grosso gruppo dell’Italce- 
menti. Questa non ha dunque alcun in­
teresse di farla sopravvivere. Di tutto 
questo si è parlato in una affollata as­
semblea che si è svolta lunedì sera nel­
la sala della Società Operaia, presieduta 
da Giovanni Battocletti.

La difesa della «cementeria» risulta 
ormai impossibile e si debbono quindi 
cercare soluzioni alternative. Quelle mi­
nimali sono la generica «difesa del po­
sto di lavoro» attraverso l’ottica del ca­
so per caso: alcuni lavoratori trasferi­
ti, altri in trasferta altri ancora in cas­
sa integrazione speciale, altri prepensio­
nati. Da più parti invece si è proposta 
una soluzione più radicale. Visto lo 
scempio del territorio compiuto dali’I- 
talcementi su tutta la montagna da do­
ve ha estratto la pietra, visto che esi­
stono un’infinità di leggi regionali in fa­
vore dell’occupazione, viste tutte le pro­

poste riguardanti le zone di confine, de­
ve essere richiesto un impegno al grup­
po dell’ltalcementi per una azienda.in 
un nuovo settore produttivo.

Allo scopo di difendere i lavoratori 
dell’Italcementi è stato costituito un co­
m itato, al quale hanno dato l’adesione 
l’anziano cementiere Aldo Calderini; 
Ivo Paljavec - sindacalista; Jacolutti - 
presidente della zona industriale; Na- 
dalutti - consigliere comunale e segre­
tario del PCI di Cividale; Snidarcig - 
consigliere comunale e segretario del 
PS1; Pascolini - consigliere del MF; 
Blasetig - consigliere provinciale per il 
gruppo del PCI; Biasizzo - assessore co­
munale di Cividale per la giunta; Maz­
za - per la CGIL di Cividale e quindi 
le rappresentanze della categoria del 
commercio.

Il comitato si è messo immediata­
mente al lavoro.

Sabato 26 ottobre alle ore 11 
presso la sala consiliare di S. Pietro 
verrà presentato il libro «Chiesette 
votive da S. Pietro al Natisone a 
Prepotto» di Tarcisio Venuti.

Alla manifestazione, organizzata 
dalla Comunità montana delle Valli 
del Natisone sarà presente l’on. Al- 
feo Mizzau.

II. srečanje Benečano
An tud lietos se parbliža čas, de se nazaj dobimo skupaj, mi vsi Be­

nečani, ki stanujemo v Vidmu an atu okuole. Puno med nam so že 
lieta ki so tle, drugi pa je malo cajta ki so dol paršli.

Pa usi glih takuo jubijo zemjo, kier so se rodil an kier so stali njih 
te stari.

Se na usi poznamo, čeglih bo tel drugi čas, ki se ušafamo usi kupe 
za no vičerjo pri ristorante Diana v Tricesimu, zatuo tisti, ki lan nieso 
viedli al so zaviedli masa poznò za tuole naj se upišejo priet ku more­
jo na prestorih, ki so tle zdol napisani:
Bar «D ario» Tel. 291915 di Trusgnach Dario, Via Polveriera 28 
Bar «A i 2 vulcani» Tel. 282114 di Tomasetig Michele, Via Cividale 524 
Bar « Vinci» Tel. 44165 Viale Leonardo da Vinci 32.

Te velie plačajo 22 taužent, za otroke je pa zadost 10 taužent.
Lan nas je bluo okuole 120 an po vičerji so šli usi kontent damu. 

Lietos bo godu an pieu Checco an njega orkeštra an še kajšan drug. 
Hitita se upisat an nasvidenje!

LJUBLJANA ČEDAD SLOVENSKO STALNO GLEDALIŠČE IZ TRSTA

Razprava v slovenskem 
Parlamentu

Izvajanje osimskih sporazumov in 
položaj Slovencev v sosednjih državah, 
v Italiji, Avstriji in Madžarski. Na to 
temo so prejšnji teden zasedali v Ljubl­
jani vsi trije zbori slovenske skupščine.

V razpravi, ki jo  je uvedel predsed­
nik slovenske vlade Dušan Šinigoj in v 
katero je poseglo devetnajst razpravl- 
jalcev, so bila v središču pozornosti te­
meljna vprašanja slovenskega naroda 
ne glede na državne meje, kulturne, 
ideološke in politične razlike. Nepo­
sredno prisotni so bili tudi zamejski 
Slovenci.

V razpravo so namreč posegli pred­
stavniki koroških Slovencev in pred­
stavniki enotne delegacije Slovencev v 
Italiji. Prvi je nastopil Ferruccio Cla- 
vora, ki je govoril v imenu Slovencev 
videmske pokrajine. V imenu KPI je 
nastopil Stojan Spetič, za Slovensko 
kulturno gospodarsko zvezo Klavdij 
Palčič, za Slovensko skupnost Rafko 
Dolhar, za PSI Filibert Benedetič, za 
Svet slovenskih organizacij Marija Fer- 
letič.

Seja S. K. G. Z.
V petek 18. oktobra je bila v Čeda­

du seja teritorialnega odbora Slovenske 
kulturno gospodarske zveze. V razpra­
vi, ki jo je uvedel prof. Černo, je bil 
najprej govor o proslavi za 40-letnico 
osvoboditve, ki bo predvidoma 16. no­
vembra v Špetru. Gre za enotno mani­
festacijo, na kateri naj bi sodelovali, 
poleg TO SKGZ in ANPI, ki sta po­
budnika, vse občinske uprave in Gor­
ska skupnost Nadiških dolin. Doslej so 
pristopile k pobudi občine Čedad, 
Grmek in Dreka.

Nato je razprava tekla o možnosti pa 
tudi o potrebi, da se v Benečiji ustano­
vi sekcija Kmečke zveze, ki naj bi spod­

bujala razvoj kmetijstva in sprožala 
najvažnejša vprašanja z njim poveza­
na. Govor je bil dalje o Dnevu emigran­
ta, ki bo letos 5. januarja v Čedadu, to­
da ne več v dvorani Ristori, kjer bodo 
v kratkem stekla obnovitvena dela, pač 
pa v kaki drugi, verjetno manjši, dvo­
rani. Temu bo treba prilagoditi tudi 
program, je bilo rečeno.

Primorske zdrahe odpirajo 
gledališko sezono v Gorici

Slovensko stalno gledališče bo v ne­
deljo, 27. oktobra, otvorilo s komedi­
jo  Carla Goldonija Primorske zdrahe 
novo gledališko sezono v kulturnem 
domu v Gorici.

Preteklo je natanko trideset let, od­
kar so bile Zdrahe zadnjič uprizorjene 
na odru Slovenskega gledališča in ven­
dar ostajajo v zavesti vseh, kot eno te­
meljnih del njegovega repertoarja.

Režiser nove postavitve Primorskih 
zdrah je mladi tržaški režiser Boris Ko­
bal, ki je o svojem delu povedal tako:

Idealno sem si zamislil Primorske 
zdrahe, da bi trajale dolgo vrsto let, da 
bi se začele z avstroogrsko monarhijo 
tu v Trstu in končale skoraj dandanes 
ali vsaj s prihodom anglo-ameriške 
uprave. Na žalost sem moral delno od­
stopiti od te zamisli, ker mi tega Gol­
donijev tekst ni dovolil. Vse preveč je 
matematičen in shematičen. Zato sem 
se odločil, da bodo naše Zdrahe traja­
le od začetka prve svetovne vojne pa do 
padca avstro-ogrske monarhije, med­
tem ko bi na koncu doživeli še prihod 
fašizma.

Te Zdrahe, oziroma barufe, kot jim 
pravimo po Ruplovem prevodu, so od­
skočna deska še za eno zamisel. Delno 
sem se hotel izogniti realizmu in natu­
ralizmu, ki sem ga videl v ostalih P ri­
morskih zdrahah. Hotel sem dati delu 
neko poetično podlogo. Smatram nam­
reč, da je tekst dovolj poetičen in da se 
lahko pojmuje Goldonijeva poetika 
kreganja tudi kot ljubezenski akt. Rde­
ča nit naj bi se tako prepletala prav med 
ljubeznijo in kreganjem. Prav zato sem 
se odločil za čimbolj nevtralno sceno, 
zavito v poetično sivino. Bolj realistič­
ni pa naj bi bili kostumi; interpretaci­
ja  igralcev naj bi ne izgubila tiste iskri­

vosti in bliskovitosti, ki jo  igra dikti­
ra, saj imamo opravka s komedijo, ka­
tere ritem in tempo bi moral biti narav­
nost vrtoglav. V poetičnem smislu sem 
si predstavljal tudi prihajanje in'odha- 
janje raznih ljudi, ki so obiskovali me­
sto Trst. Daleč na obzorju je vseskozi 
prisotna ladja, ki stalno odhaja iz tega 
mesta, kajti povedati moram, da P ri­
morske zdrahe niso več omejene na ne­
ko vas, ampak, da bi skoraj morale 
predstavljati mesto kot tako, ne glede 
na slovenski ali italijanski živelj. Zaje- Beri na strani 3

ti bi morale mentaliteto celotnega 
Trsta.

Predstave:
v nedeljo, 27. oktobra, ob 16.00. 
(Abonma red A)
v ponedeljek, 28. oktobra, ob 20.30. 
(Abonma red B) 
v torek, 29. oktobra, ob 20.30. 
(Abonma red C)
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S. PIETRO AL NATISONE

Mario Lodi 
al primo 

incontro culturale
Difficoltà organizzative hanno 

suggerito ai promotori del XII. cij 
ciò degli incontri culturali (Bene- 
čanski kulturni dnevi) di rendere 
più flessibile ed agile il programma, 
che sarà suddiviso in alcune serate 
autonome nell’ambito del tema 
«Comunità, territorio ed educa­
zione».

La prima serata, venerdì 25 ot­
tobre alle ore 17.30, vedrà come 
ospite lo scrittore Mario Lodi che 
parlerà sul tema «Per una esperien­
za educativa su basi territoriali».

Il tema sarà ripreso dalla prof. 
Paolina Mattioli Lamberti con l’ar­
gomento specifico «Una lettura dei 
programmi per una scuola inserita 
nel territorio».

La settimana successiva, giovedì 
31 ottobre sempre alle ore 17.30 ci 
saranno invece alcuni interventi sul 
tema dell’insuccesso scolastico  
aperti dalla lezione del prof. Pao­
lo Meazzini dell’Università di 
Roma.

Seguiranno gli interventi di Ric­
cardo Ruttar del SLORI di Cividale 
sul tema «Identità ed educazione» 
e della psicoioga Neva Pahor che 
tratterà il tema «Come rimuovere 
le difficoltà educative e scolastiche 
dei bambini?».

Le conferenze, organizzate dal 
Centro Studi Nediža in collabora­
zione con l’Istituto di ricerche slo­
veno, si terranno nella sala del con­
siglio del comune di S. Pietro al 
Natisone: come si vede sono parti­
colarmente dedicate ai problem  
della scuola nel territorio.

Ljudje in teritorij 
Terskih dolin

«Ljudje in teritorij Terskih do­
lin»: tak je naslov knjige, ki so jo 
v soboto 12. oktobra predstavili v 
Čenti na pobudo krajevne Gorske 
skupnosti, ki je knjigo tudi finan­
sirala. Razdeljena je na petnajst 
esejev raznih strokovnjakov, ki se 
zbirajo v okviru furlanskega študij­
skega centra Ippolito Nievo; le-ta 
se je že v preteklosti proslavil z za­
nimivimi pobudami, ki se nepo­
sredno nanašajo na to področje.

Namen pobude je v tem, da se 
prebivalstvu teh dolin, še posebej 
pa mladini, posreduje znanstveno 
tehten instrument, ki naj bo lahko 
razumljiv, da bi spoznali lastno 
zgodovino in lastne tradicije. S tem 
v zvezi je pomenljivo, da Gorska 
skupnost namerava podariti po en 
izvod knjige vsem razredom vseh 
šol v Terskih dolinah. V posamez­
nih poglavjih se obravnavajo vpra­
šanja, ki zadevajo naravno okolje, 
toponomastiko, jezik, ljudske tra­
dicije, politično in gospodarsko 
zgodovino, ter zgodovino kulture, 
odporništva in posameznih krajev.

Velikega interesa je poglavje, ki 
obravnava krajevne bajke in legen­
de, najvažnejše v italijanščini ali 
slovenščini, večino katerih so zbrali 
po ustnem izročilu starejših.

V knjigi je zaobjeto tudi vpra­
šanje slovenske prisotnosti v teh 
dolinah. Antonio De Cillia govori 
o slovenskih zaselkih, v zvezi s ka­
terimi poudarja njihove stalne bo­
je za ohranitev lastnih značilnosti 
in avtonomije. Pavle Merkù pa po­
sveča posebno poglavje slovenske­

mu narečju Terskih dolin. To go­
vorico — pravi Merkù — prav za­
radi njene periferne lokacije ozna­
čuje visoko število arhaizmov, po­
leg teh pa še zelo občutno razliko­
vanje v idiomih raznih dolin.

CIVIDALE

Al distretto scolastico 
si sceglie 

il presidente
Dopo tanti mesi di silenzio è stato ri­

convocato, forse anche grazie alle no­
stre sollecitazioni, il consiglio scolasti­
co distrettuale.

Questa volta la convocazione è stata 
firmata dal presidente uscente Oldino 
Cernoia. La prima volta, invece, dal 
provveditore agli Studi.

Allora il consiglio aveva sospeso l’e­
lezione del presidente e della giunta (era 
in giugno) per aspettare le nomine dei 
comuni, che venivano invitati a pro­
nunciarsi entro luglio.

Non si sa che cosa ha fatto decidere 
Cernoia a firmare lui la convocazione.

Se questo è compito suo, come è opi­
nione di molti, non si capisce perchè 
non lo ha fatto la prima volta. Oggi ci 
ha ripensato: forse il timore di omette­
re atti d ’ufficio?

E il provveditore? In giugno ha fir­
mato la convocazione, ma non oggi: 
non è che abbia temuto di abusare di 
competenze altrui?

Venerdì prossimo, comunque, si avrà 
il nuovo presidente e la nuova giunta 
e si potrà finalmente porre mano ai 
problemi.

STARO SELO

Scoperto il monumento 
a Redelonghi

A Staro Selo c’è stata domenica 13 
la cerimonia dello scoprimento del mo­
numento a Marko Redelonghi, eroe na­
zionale della Jugoslavia. Accanto al bu­
sto dell’eroe c ’è un bassorilievo che ri­
corda l’azione più importante di cui fu 
protagonista Redelonghi: l’attacco not­
turno del 13 marzo 1944 al campo di 
aviazione di Belvedere dove vennero di­
strutti dai partigiani sloveni, beneciani 
e alcuni sovietici ben nove aerei tede­
schi. Redelonghi fu il capo di questa 
spedizione che marciò per due notti ver­
so l’obiettivo.

Redelonghi, poco tempo dopo, si 
trovò accerchiato da soverchianti for­
ze tedesche e ordinò ai suoi di allonta­
narsi per coprirne la ritirata.

Si sparò quindi l’ultimo colpo.
Alla cerimonia di Staro Selo presen­

ti le autorità, gli ex-partigiani, la gen­
te. In alto le bandiere: slovena, jugo­
slava e un grande tricolore italiano. Per 
l’ANPI provinciale di Udine ha parla­
to, esprimendosi in buon dialetto be- 
neciano, Isidoro Predan. Fra gli altri 
i visi, ormai pieni di rughe, dei vecchi 
partigiani della Benecia e dei garibal­
dini.
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Un momento della manifestazione in onore di Marco Redelonghi a Staro Selo.

Benečan, partizan, narodni heroj...
Odkritje spomenika Marku Redelonghiju v Starem Selu nas paruoze 

na nieko pot, ki po navad mi Benečani na nucamo dost, in gledamo na 
hodit po nji če pru kar nam rata nomalo brez tiet.

In pru Marko Redelonghi je bil an naš domačin, rodil se je u Zapoto- 
ku, občina Podbuniesac. On se je boru proti nacizmu in fašizmu z veli­
kim uspehom, in usi mi smo za tuo, da tuole je dobra rieč. Vsi smo pre­
pričani da je gorie tistemu, ki muora živjet u klieščah kake ditature.

Tnku se je, umaru za svoje ideje, in usi mi smo prepričani, da adan 
ki da svoje življenje za svoje ideje je an velik človek, ki ne more bit guorš.

Obednemu od nas nie slavega naredu, kar se čuje in prave samuo oča, 
stari oča, je umaru kier nie mu se rešit od garde jeze, ki nacisti so imeli 
do svojega sina.

In pru na odkritju spomenika nas Benečanu nas nie bluo veliko in smo 
se lahko zgubil med veliko število ljudi, ki je paršlo u Staro Selo.

Pustimo, če tudi mi diela sramoto takuo mislit, da do donas niesmo 
imiel kuražo se zmislit na telega našega človieka, pustimo da niesmo imiel 
kuraže ga počastit doma na njega zemlji, pustimo da veliko od nas na 
še vemo duo je, pa u Starim Selu nas je bluo muorlo bit vič ku kar nas 
je bluo.

Vič krat kar mislim na tele stvari čujem šele notar glaboko u duhu njeko 
hrepenjenje ki me darži nazaj, ku da bi na hoteu videt, če tudi viem, čut, 
če tudi čujem, poviedat, če tudi morem, pa za use nas je paršu cait da 
se tega otresemo.

Štierdeset liet je pasalo iz tistih strahu, ki so preživjel naši te stari, in 
lieta so šle napri tudi za nas, ki tisti strah smo udobil u družinah in po 
vaseh, in če tudi s težavami in s tardnostjo tistih, ki so nam zmjeram 
bli pruot se muoramo še donas borit, muormo ušafat kuražo za prebrat 
nazaj našo storio, našo zgodovino, za ohranit spomin in začet častit ta­
ke ljudi, takega človieka kot je bil Marko Redelonghi.

A.C.

Politično življenje - Vita politica
S. PIETRO

Giudizio positivo
Il P .S .I. di S. Pietro al Natisone dà 

un giudizio positivo sull’attività svolta 
dall’Amministrazione comunale di S. 
Pietro al Natisone, della quale fa par­
te, nella «Lista Civica», assieme al 
P .C .I., P .S .D .I., PRI ed Indipendenti 
progressisti e riformisti. Un giudizio 
positivo viene espresso anche per l’at­
tività svolta negli altri Comuni delle 
Valli del Natisone, quali Grimacco, 
Drenchia e Torreano e nelle ammini­
strazioni a gestione democratica dove 
gli eletti socialisti siedono sui banchi 
dell’opposizione, contribuendo con una 
presenza costruttiva e stimolante allo 
sviluppo socio-economico delle Valli.

In particolare, il P .S.I. di S. Pietro 
al Natisone valuta positivamento l’av­
vio e la prosecuzione delle opere di ur­
banizzazione nell’ambito dei piani par­
ticolareggiati di Puoie, Vernasso, Az- 
zida e Clenia e nelle frazioni di Sorzen- 
to, Ponteacco, Oculis, Tiglio e Sotto- 
vernassino. Giudizio positivo hanno 
avuto altresì i lavori di completamen­
to del polisportivo comunale, della si­
stemazione della viabilità e la realizza­
zione di 75 alloggi di edilizia economi­
ca, cooperativistica e convenzionata 
nell’ambito del P .E .E .P ., della ricerca 
di nuove strutture produttive nella zo­
na industriale del Capoluogo e dello 
sviluppo e crescita del centro-studi, 
punto di riferimento scolastico della 
nostra Comunità.

Il P .S .I. formula un invito all’Am­
ministrazione comunale ad attivare una 
grande manifestazione a difesa del fiu­
me Natisone e dell’ambiente contro il 
degrado e il depauperamento del terri- 
toTio.

Invita altresì a rendersi protagonista 
convinta della volontà unanime dei cit­

tadini per una politica concreta occu­
pazionale, soprattutto giovanile, al 
completamento della ricostruzione, al­
l’impegno elettorale di riapertura dei 
termini della L.R. 30/77 anche per co­
loro che hanno usufruito dei miseri be­
nefici della L.R. 17/76, della ristrutu- 
razione del «Centro Sociale» per anzia­
ni nell’ex scuola di Vernassino, del po­
tenziamento del Centro-Studi con l’i­
stituzione della scuola professionale al­
berghiera, della costruzione della nuo­
va Caserma dei Carabinieri, della rea­
lizzazione della nuova sede della Comu­
nità M ontana e del museo etnografico 
delle Valli, la ristrutturazione delle chie­
sette votive del ’500 unitamente ai loro 
altari lignei, testimonianze della cultu­
ra passata e presente delle nostre popo­
lazioni.

Il P .S.I. di S. Pietro al Natisone sol­
lecita, pure, l’intervento dell’Ammini­
strazione comunale presso il Governo 
nazionale per il finanziamento della leg­
ge riguardante gli incentivi per lo svi­
luppo e la cooperazione economica in­
ternazionale nell’area di confine del 
Friuli-Venezia Giulia e per una solleci­
ta approvazione della legge riguardan­
te la tutela delle minoranze etnico- 
linguistiche ed in particolare quella slo­
vena.

I socialisti di S. Pietro al Natisone, 
infine, valutano positivamente le deci­
sioni recentemente assunte dal P.S.I. 
per uscire dalla crisi regionale ed in par­
ticolare, vedono, nelle adesioni al 
P .S .I. di ex dirigenti regionali, provin­
ciali e locali del PSDI un segnale che 
testimonia l’esigenza diffusa di unicità 
nell’area socialista e di crescita nume­
rica e di peso politico.

PSDI: Angelo Gubana 
segretario della sezione di Pulfero...

Si è riunita recentemente la Sezione PSD I di Pulfero per una presa d ’atto della 
situazione politica provinciale e regionale dopo i noti fa tti de! passaggio dal PSDI 
al P SI di Vespasiano, Rosenwirth e Mazzola.

Il segretario del Comitato di zona Valli del Natisone e Cividale Camillo Melis­
sa, che ha aperto i lavori, ha evidenziato come tutti i partiti della coalizione di 
maggioranza hanno decisamente respinto quel processo cosidetto di «semplifi­
cazione» innescato da! partito socialista. A conferma di ciò sta il fa tto  che il PSDI, 
in Regione, ha riavuto il suo posto in giunta con un Assessorato di tutto rispet- 

i to, assessorato che è di particolare interesse per la montagna in quanto è quello 
agli Enti Locali, Forestazione ed Economia M ontana. Dopo la discussione in cui 
sono intervenuti Giuseppe Blasutig, Flaviano Birtig, Giovanni Clignon, Emilio 
Battistig e Angelo Gubana è stato eletto il nuovo segretario di Sezione che è ri­
sultato all’unanimità Angelo Gubana di Brischis.

e Graziano Lesizza di quella di Prepotto
Presieduta dal responsabile «prò tempore» Giuseppe Paussa si è svolta l ’as­

semblea della Sezione P SD I di Prepotto per ascoltare le relazioni riguardanti i 
problemi del Comune e la nuova situazione politica a livello provinciale e regio­
nale emersa dopo il fa llito  tentativo di eliminazione del Partito Socialdemocrati­
co attraverso l ’azione personalistica di un «oligarchico gruppo» del PSI del Friuli- 
Venezia Giulia. Iproblem i relativi al Comune li ha illustrati Paussa, che è anche 
consigliere comunale a Prepotto, mentre il quadro politico provinciale e regio­
nale è stato esposto dal Segretario del Comitato di zona Valli del Natisone e Ci­
vidale Camillo Melissa. La numerosa partecipazione di vecchi iscritti PSDI e nuovi 
adepti ha dato «conforto ed inequivocabile sostegno», come si è espresso Paus­
sa, a proseguire nella profusione di tempo ed energie per mantenere e rafforzare 
il «tessuto socialdemocratico» delle Valli del Natisone che non è stato scalfito 
dai noti recenti fa tt i  politici.

Importante punto  a ll’o.d.g. era la nomina del nuovo segretario politico della 
Sezione che, l ’assemblea degli iscritti, a ll’unanimità, ha indicato nella persona 
di Graziano Lesizza di Oborza, «vecchio» militante de! PSDI.

OB 10-LETNIC1 PODPISA SPORAZUMA

Manifestacija Slovenske 
skupnosti

«Osimo, v Markah je že postal 
simbol nekega novega razpoložen­
ja in obvez za reševanje naših vpra­
šanj, čeprav Slovenci v Italiji nismo 
popolnoma zadovoljni z izvajan­
jem tega sporazuma glede naših 
specifičnih vprašanj. V Osimu bo­
mo zato potrdili naše nezadovolj­
stvo in naš poziv za globalno za­
ščito».

Tako je deželni predsednik Slo­
venske skupnosti Rafko Dolhar

predstavil manifestacijo, ki jo  
stranka prireja v Osimu, v pokra­
jini Ancona. Shod bo v nedeljo 10. 
novembra torej točno 10 let po 
podpisu osimskega sporazuma med

Italijo in Jugoslavijo, ki je dokonč­
no rešil vprašanje meje med drža­
vama in odprl pot tvornemu sode­

lovanju med državama, ki sta se v 
tej listini obvezali tudi za pravično 
rešitev manjšinskih vprašanj.
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Ivan Trinko poeta e scrittore
della Slavia

MOSTRE

Ce n’è per tutti i gusti!
Un 'altra tessera si è venuta recente­

mente ad aggiungere a quello splendi­
do mosaico che è la poliedrica e per cer­
ti aspetti eccezionale figura di Ivan 
Trinko, questo grande figlio della no­
stra terra, vissuto in tempi certamente 
non favorevoli all’estrinsecazione del­
la sua vocazione più vera di mediato­
re, di tramite tra la propria cultura slo­
vena, che amò appassionatamente e di 
cui fu  portavoce autorevole ed ascol­
tato, e quella italiana che pur amò e f e ­
ce sua e alla quale consegnò opere di 
indubbio valore letterario, tra le quali 
porrei in primo piano le sue traduzioni 
di vari (tutori sloveni, polacchi, ceco- 
slovacchi e russi e qualche poesia che 
ancor oggi riesce a dirci aualcosa.

C ’è un altro aspetto dell’opera che 
va doverosamente sottolineato: questa 
nuova analisi della poesia e della pro­
sa di Ivan Trinko non ci giunge dalla 
Slovenia o dall’area culturale slovena 
della nostra regione, ma fa  parte di una 
collana intitolata appunto «Collana dì 
studi su ll’Europa orientale» edita dal­
l ’Università di Padova, con apporti si­
gnificanti e corposi del nostro studio­
so Božo Zuanella e di docenti della fa ­
coltà di filosofia  dell’Università di L u­
biana.

Il volume, dal titolo già di per sé il­
luminante, getta nuova luce, in modo 
particolare, sulla poetica di Ivan Trin­
ko, con analisi precisa, lucida ed estre­
mamente documentata delle sue poesie 
inedite ed edite, ed è questo l ’aspetto 
forse più interessante dell’opera, men­
tre per quanto concerne la sua opera di 
prosatore e di traduttore non m i pare 
aggiunga m olto di nuovo a quanto già 
pubblicato,

Che dire dunque della sua opera poe­
tica che non sia stato ancora detto, al­
meno per grandi linee? Non fu ,  dob­
biamo ammetterlo, un grande poeta,

salvo in pochi componimenti veramente 
ispirati, anche se l ’autrice m i trova per­
fettam ente concorde con il giudizio da 
lei riportato che di Ivan Trinko diede 
il grande storico letterario sloveno A n ­
ton Slodnjak recentemente scomparso. 
Scriveva infatti Anton Slodnjak: «Sem­
bra che Trinko fosse il maggiore poeta 
di come venne giudicato all’analisi delle 
singole poesie... Molte cose fanno pen­
sare che la difficoltà nei riguardi della 
lingua letteraria che sembrava sfuggir­
gli dalle mani, poiché sloveno della Sla­
via Veneta e operante in ambiente stra­
niero, lo costringesse maggiormente il 
formalismo espressivo che non la man­
canza di una propria originale vita in­
teriore». Il suo limite maggiore, dal 
punto di vista informale, sia nella pro­
sa che nella poesia consiste proprio nel 
fa tto  di vivere in un ambiente non slo­
veno, lontano dalla lingua e dalla cul­
tura slovena del tempo. Lo si nota so­
prattutto nella ricerca esasperata di un 
lessico ricercato e spesso superato, an­
che se questa lontananza gli permette 
di portare qualche contributo ben rile­
vato dall’autrice alla poesia slovena del 
tempo,

Infine, anche dopo una lettura atten­
ta di quest ’opera così intelligente e pre­
cisa ed esauriente, mi convinco ancora 
di più e lo si comprende del resto an­
che dal libro preso in esame, che la ve­
ra grandezza di Ivan Trinko non va ri­
cercata nè nella poesia nè nella prosa, 
ma nella sua opera di traduttore, di me­
diatore di culture, che è tra l ’altro l ’ar­
gomento della parte conclusiva de! li­
bro, intitolato appunto « Trinko slavi­
sta», opera volta come bene scrive la 
Ferluga-Petronio «a schiudere la sua 
piccola terra in modo pacifico agli oc­
chi degli scienziati di diversi paesi, ma 
soprattutto di quelli limitrofi». U n’as­
serzione molto pertinente,

Marino Vertovec

Giochi di colore e luce 
di Gianni Osgnach

Con più di cinquanta «oggetti» d ’ar­
te Gianni Osgnach, nativo di S. Leo­
nardo e residente a Mantova, ha aper­
to sabato scorso la sua mostra nella Be­
neška galerija del Centro a S. Pietro al 
Natisone.

I lavori di Osgnach sono in parte 
«quadri» di materia un po’ strana, car­
ta trattata con colore e vernice da farli 
apparire quasi acquerelli incartapeco- 
riti inseriti nelle geometrie di plexiglass; 
vi è un gruppo di oggetti che sono as- 
semblamenti di pietre, legno, plastica 
e colore, racchiusi in «scatole» di ple­
xiglass trasparente; vi sono infine, ol­
tre ad alcuni disegni variamente presen­
tati, un gruppo di oggetti da tavolo in 
cui la ricerca si basa sulle rifrazioni 
multiple ed imprevedibili delle poche 
note di colore. Siamo di fronte al la­
voro di due anni, che è una miniera di 
sorprese, grazie ad un gioco di ricerca 
inesauribile.

La prima impressione che ci dà la 
mostra è quella di sorpresa e curiosità, 
alla quale segue l’interesse per le com­
posizioni, per il colore, per i giochi di 
luce determinati dalle rifrazioni.

La Beneška galerija, ospitata nei 
nuovi locali del Centro, si propone di 
valorizzare tutte le esperienze artistiche 
della Benecia, così quelle tradizionali 
come quelle d ’avanguardia e di ospita­
re su richiesta e su invito mostre di ar­
tisti di fuori, tenendo conto dell’oppor­
tunità di stabilire interessanti incontri 
fra la nostra regione e la Slovenia.

È, un programma lungamente con­
diviso dagli amministratori, il sindaco 
di S. Pietro Marinig e l’assessore Bru­
na Dorbolò, il consigliere provinciale 
Blasetig, il consigliere comunale di S.

Gledališka sezona v Gorici
PREDSTAVE V ABONMAJU

Carlo Goldoni 
PRIMORSKE ZDRAHE

Razkošna Goldonijeva komedija o zdraharstvu v ribiški 
vasi, ki jo  je Mirko Rupel prelil v bleščečo mešanico naših 
primorskih vaških narečij. Domačnost in veselost, ki diha­
ta  iz nje, sta iz te igre naredili eno najbolj priljubljenih del 
v prvih povojnih letih.

Izvedba Slovensko stalno gledališče, režija Boris Kobal.

Pavel Kohout
MARIJA SE BORI Z ANGELI

Igra o pokončni gledališki igralki, ki so jo  politiki odža­
gali in ki bi jo  po letih brezposelnosti zaradi njene slave spet 
pritegnili v gledališče. Igra o češkoslovaški katastrofi leta 
1968 in o propadanju družbe, o kateri lahko pričajo samo 
še osamljeni moralisti, zavedajoč se z vso grozo, da lahko 
pričajo zmeraj bolj samo še o svojem obupu.

Gostovanje Drame SNG Ljubljana, režija Dušan Mlakar.

Aurand Harris 
PAVLIHA IN MICA

Tragikomedija ali komitragedija, tak je namreč podna­
slov tega dela, govori o zapuščenem lutkovnem gledališču 
Pavlihe in Mice. V šestih z glasbo in petjem bogato opreml­
jenih prizorih igralci in lutke ustvarijo čudovito razpoloženje 
vedrine in zabave, skozi smeh pa povejo tudi marsikatero 
bridko. Igra za otroke in odrasle.

Izvedba Slovensko stalno gledališče, režija Mario Uršič.

Noèl Coward
HUDOMUŠNA PRIKAZEN

V času, ko je zanimanje za razne okultistične vede in ma­
gijo vse večje, je ta  igra še posebej aktualna. Komedija zna­
menitega angleškega komediografa namreč govori o takih 
spiritističnih seansah in o duhu prve žene, ki se pojavi na­
novo poročenemu možu in povzroči vrsto zapletljajev in pri­
ložnosti za smeh.

Izvedba Slovensko stalno gledališče, režija Dušan Mlakar.

Arthur Miller
LOV NA ČAROVNICE

Dramska historija o lovu na čarovnice si zastavlja vpra­
šanje človeka kot svobodnega subjekta. Napisana je bila leta

1953 po zgodovinskem gradivu, vendar z nedvoumnimi alu­
zijami na sodobnost: na povojno protikomunistično histe­
rijo senatorja Me Carthyja v ZDA, pa tudi na politični te­
ror drugod po svetu. Žal še vedno nadvse aktualno delo.

Gostovanje Mestnega ljubljanskega gledališča, režija Zvo­
ne Šedlbauer.

Ivan Cankar
POHUJŠANJE V DOLINI ŠENTFLORJANSKI

Umetnost kot sinonim grešnosti in nezakonsko očetovstvo, 
ki se pripisuje več roditeljem hkrati, sta temeljna motiva te­
ga Cankarjevega stilno najbolj enotno zasnovanega dela, ki 
je danes enako živo in aktualno kot ob svojih prvih uprizo­
ritvah. Zakotna in nadvse čednostna sredina se razgali ob 
prvem pretresu od zunaj v vsej svoji prikriti pregrešnosti. 
S tem delom začenja SSG ciklus vseh Cankarjevih dram. Re­
žija Jože Babič.

Matej Bor 
RAZTRGANCI

Med vojno napisana drama o provokatorjih, ki so jih 
Nemci pošiljali kot partizane v štajerske vasi zanašat zme­
do in preplah, združuje v sebi romantično zapletenost zgodb 
in kriminalno napetost ob izdajstvu in vohunstvu. Kljub vse­
mu davku času ta igra izpričuje toliko umetniške moči, da 
jo moramo še danes šteti za pomembno odrsko delo.

Gostovanje Drame SNG Maribor, režija Voja Soldatovič.

PREDSTAVE IZVEN ABONMAJA
Lojzka Žerdin 
ZEMLJA

Večer umetnosti giba na temo o zemlji. Izvedba Sloven­
sko stalno gledališče, koreografija Lojzka Žerdin.

Antoine de Saint-Exupèry - Mario Uršič 
MALI PRINC 

Pravljica za nastope po osnovnih šolah.
Izvedba Slovensko stalno gledališče, režija Mario Uršič.

Vrste abonmajev: red A v nedeljo ob 16.00
red B v ponedeljek ob 20.30 
red C v torek ob 20.30 

Cene: redni 50 tisoč; mladinci 25 tisoč.
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UDINE

Jussa sul tema Protagonisti
della violenza 1 ra8azzi

Leonardo Carlig, presenti alla vernice 
di Osgnach.

P.

stamente Licio Damiani invita a guar­
dare ai quadri stessi piuttosto che a ciò 
che vogliono esprimere (all’ideologia) 
e ci invita ad apprezzare «i motivi fi­
gurali tra loro contrastanti» e la «for­
za portante del segno».

Ci sembra che proprio su questo ter­
reno andrebbe «letta» questa mostra.

La mostra sarà trasferita nella chie­
sa cividalese di S. Maria della Corte.

P.

Darko alla 
«Paolo Diacono»

Alla Galleria d ’Arte «Paolo Diaco­
no» di Cividale, in apertura della sta­
gione '85-86, sono esposte da sabato 
scorso le recenti ed inedite opere dello 
scultore Darko Bevilacqua, cividalese.

Alla vernice, cui ha partecipato un 
buon pubblico, c’è stata la presentazio­
ne del critico prof. Perissinotto.

Come i lettori sapranno Darko lavo­
ra la ceramica, bassorilievi e statue a 
tutto tondo, appena toccate da una ve­
latura di colore: sembrano talvolta ri­
cordare la scultura arcaica e medioeva­
le, con un fascino tutto particolare.

La mostra resterà aperta fino al 30 
ottobre con apertura dalle ore 17 alle
19.30 nei giorni feriali e dalle 11 alle
12.30 e dalle 15 alle 18.30 nei giorni fe­
stivi.

Con la partecipazione di un folto 
pubblico ed autorità è stata inaugura­
ta sabato a Udine, nella chiesa di San­
ta Lucia di via Mantica la mostra di Ci­
rillo Jussa. Molti anche i presenti scesi 
dalle Valli del Natisone, fra cui il con­
sigliere regionale Specogna ed il consi­
gliere provinciale Chiuch in veste di 
presidente della Comunità montana, 
ente che patrocinava la mostra assieme 
al comune di Udine, la Banca popola­
re di Cividale e l’Associazione per gli 
studi storici di Cividale. Presenti diversi 
assessori del comune di S. Pietro al Na­
tisone.

«Velo opaco... e il silenzio sarà l’ur­
lo più alto» è intitolata quest’ultima 
raccolta di quadri di Jussa, giacché il 
tema è quello della violenza, rappresen­
tata dai guerrieri — robot da una par­
te e gli inermi dall’altra: animali, bam­
bini, uomini.

Nella presentazione dell’artista giu-

Anche i ragazzi delle scuole di Civi­
dale e delle Valli del Natisone parteci­
peranno alle giornate ecologiche e cul­
turali di S. Pietro.

Ad essi infatti è stato riservato uno 
spazio nella Beneška galerija del Bor­
go di S. Pietro al Natisone per esporre 
disegni e pitture sul tema «L’ambiente 
del Natisone» eseguite nel corso dell’ul­
timo anno scolastico.

Fra le opere presentate saranno scelte 
alcune per la premiazione: saranno con­
segnate scatole di colori, materiali per 
l’educazione artistica ecc.

La festicciola avrà luogo domenica 
27 ottobre alle ore 14 e 30 presso la vec­
chia galleria. A tutti quelli che hanno 
presentato i propri lavori sarà offerto 
un buono per una consumazione di ca­
stagne arrostite che potranno ricevere 
presso la mostra-mercato della frutta 
che si tiene ogni domenica nel cortile 
dell’Istituto magistrale.

Gianni Osgnach: una composizione di ma­
teriali diversi.

V novi Beneški galeriji je  prvi razstavljal Vogrig.

Delo umetnika Carliga.
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Mož an Medved
An dan an jagar je hodu če 

po ni host, kar od deleča je 
videu nega medvieda. Od 
strahu se je ustavu an se je 
skriu če za an drieu.

Medved, ki je videu moža, 
se je parbližu an mu je jau:

— Vsi pravejo, tle v host, 
de ti si te narbuj močan. Če 
tuole je ries, zaki se skrivaš? 
Puj san, te čen zmagat. —

— Zaki se bomo magai, —

Kar je paršu če na njo, je 
začeu vekat:

— Moremo začet se kre­
gat! —

Jagar je vzeu njega pušo an 
je začeu strejat. Buozega 
medvieda ga je zabolielo če 
po vsin žuote!

— Gen’ jo, gen’ jo, — je 
začeu vekat medved, — če to- 
je besiede so takuo močne, de 
mi žuot prederjajo, duo vie, 
kuo si močan ti! —

Takuo mož je zmagu med­
vieda.

r

je jau mož, — brez nobedne- 
ga ražona? Muormo pried se 
lepuo skregat, potle se bomo 
pa magai.

Medved je pomislu no ma­
lo anta je jau:

— An tuole je ries. —
— Biež no malo deleč, — 

je jau mož, — buj če, do ti­
ste bule. Kar boš tan, se zač­
nemo kregat. — Potle, kar se 
lepuo skregamo, se začnemo 
magat. —

— Sa je pru! — je jau med­
ved an je šu pruot tisti bul.

Pravco je napisala Ada Tomasetig, 
ilustracije so Alessia Petricig an buku- 
ca je napravu Beneški študijski center 
Nediža.

Je  šlo  m im o  že tr i m iesce, o d ka r  j e  b iu  Sen ja m  beneške p ie sm i na  
Liesah. N o v ih  p ie sm i lie tošn jega  sen jam a  p a  n ism o  še p o za b il ,'sa j j e  
ku ltu rn o  dru štvo  R ečan  naprav lo  n o  kase to  an tisti, k i  j o  im a jo  j o  
rad i poslu ša jo . T ek p a  j o  n iem a  se za tu o  la h ko  obarne na  društvo .

Če se dob ro  zm isle ta  so  na sen jam u  vo ta i narlieuš p iesam  vsi tisti, 
k i  so  bli u te lovadn ici na  L iesah . K er p a  na  p a rvo  m esto  p r id e  lahko  
sa m u o  adna, m o re  b it, de ka jša n  m isle , de j e  ka k a  druga p iesam  bila  
lieuš. A l  p a  u telih m iescih , k o  j e  p ie sm i vičkra t p o s lu šu  se j e  p rem i-  
slu. Z a tu o  j e  ku ltu rn o  društvo  R ečan  napravlo  ko n k o rš .

B en ešk a  h it parade

A n  sada p ov iejta  pa vij

I
K u o  se p artecipa?  Je  zadost, de napišeta  tle  zd o l naslov  p iesm i, k i  | 

vam  j e  n a rb u j všeč, vaše im e, p re im a k  an naslov. P o tle  veriežeta an  . 
p o šlje ta  na  N o v i M a ta ju r, via D e R ubeis  20, C ividale.

Z a  m e  pa rva  p iesam  j e ______________________  =------------------  I

I
I m e ___________________________ — _-------------------------------------------------- I

P r e im a k ________________________ —_ _ ----------   I

I
N a slo v  _______________________________    I

I
P o h itita !  P ru o t k o n c u  n o vem b erja  R ečan  pa rp ra v i sp e t K u ltu rn o  I 

je sen  in  ta k ra t bo  « prem iacjon»  tis te  p iesm i, k i  p o n ese  narv ič  vaših \ 
vo tu . M e d  tis tim i, k i  b o jo  p isa l b o jo  sorteg iane im ena  a n ... na  b o jo  i 
m a n jka le  «sorprese». j

Rispetto ad altre regioni 
della Terra, le nostre care val­
li del Natisone erano rimaste 
indietro. In tutta l’Europa il 
progresso e lo sviluppo erano 
in ritardo. La civiltà si era svi­
luppata lungo il corso dei 
grandi fiumi, il Tigri e l’Eu- 
frate, il Nilo, l’Indo, il Fiu­
me Azzurro.

Nella Valle del Nilo, 4000 
anni prima di Cristo, era sta­
to inventato un calendario di 
365 giorni. I Sumeri in Meso- 
potamia avevano inventato la 
numerazione decimale e quel­
la a dozzine. Avevano perfe­
zionato la scrittura degli ideo­
grammi, cioè dei disegni che 
esprimevano parole e frasi. 
Era stata inventata anche la 
schiavitù: gli uomini diventa­
vano proprietà di altri uo­
mini.

Era già vissuto il Saggio 
Salomone, era finita la guer­
ra di Troia, era stata fonda­
ta Cartagine, poi Roma (753

SCH ED A  STORICA

Guerrieri 
con lunghe spa

nuovi.
Questi, pur non sapendo 

nè leggere nè scrivere, aveva­
no un biglietto da visita, era­
no cioè gente di cui sappiamo 
il nome. Agli abitatori neoli­
tici (della pietra levigata) e 
calcolitici (del rame) seguiva­
no i Veneti, seicento anni pri­
ma di Cristo.

Erano popoli illirici, veni­
vano dalla penisola balcani­
ca. Come si vede dalla carti­
na occuparono una ampia re­
gione europea (dalla peniso­
la balcanica al Lago di Gar­
da e a nord fino al Tirolo), 
contrastandola ai Liguri che 
venivano da ovest. Le necro­
poli di S. Quirino, di Barda

Attrezzi di rame

gno come se fossero vivi: ciò 
suggerì l’idea della loro so­
pravvivenza misteriosa dopo 
la morte.

L’Europa ben presto è per­
corsa da grandi migrazioni di 
orde ariane seminomadi. An­
che in Friuli compare il nuo­
vo gruppo etnico, i Celti del 
Nord dalle lunghe spade di 
ferro, elmi e scudi rotondi. 
Aprono strade nelle foreste 
con ascie, vengono avanti a 
cavallo e con carri a quattro 
ruote. Sono invincibili e spar­
gono la paura.

Di questi Celti rimangono 
tracce a Cividale e in Friuli. 
Rimangono i nomi dei paesi 
che finiscono in -acco e -icco, 
di cui ragazzi potete divertir­
vi a fare l’elenco.
(segue) M.P.

dell 'artigianato dei Veneti. 
Essi perfezionarono le tecni-

[ I G l )*2-1
Ornamenti di rame

Riassumiamo la preistoria

a.C.), e mentre Solone scrive­
va le leggi per i Greci, appar­
vero nelle nostre Valli ospiti

che della pastorizia e degli al­
levamenti, praticarono l’agri­
coltura.

Mentre i primi imperi del­
l’antichità facevano le guer­
re per avere schiavi per i la­
vori pesanti, qui si viveva in 
tribù o clan abbastanza paci­
fici.

La morte dei cari accende­
va nei cuori il culto dei mor­
ti, i cui corpi — come abbia- 

e gli oggetti di rame, bronzo mo visto — venivano sepolti
e ceramica reperiti nelle valli e bruciati con gli oggetti più
del Natisone sono prodotti cari. Essi apparivano in so-

Epoca a.C. Ambiente Tipomano Civiltà

700.000 Australopiteco Pietra scheggiata natural­
mente

600.000 l a glaciazione P ite c a n tro p o
eretto

450.000 2a glaciazione Sinantropo pe­
chinese

Grosse schegge artificiali

250.000 3a glaciazione Amigdale e forme appun­
tite

200.000 U om o di 
Neanderthal

Punte di pietra e osso ap­
plicate a un manico 
Uso e produzione del 
fuoco

120.000 4 a glaciazione Uomo sapiente Punte di forma perfetta

8.000 Estati calde 
Inverni miti

Tutti i tipi a t­
tuali

Utensili agricoli 
Mortai e mole per maci­
nare

6.000 Clima mite Monumenti megalitici

5.000 Utensili di rame, cerami­
che, telai per tessere

4.000 Addomesticati tutti gli 
animali

A A . VV. Le leggi della vita - Torino, 1985
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D O N E D IE JE  27. O T O B E R JA  R A Z STA V A  A N  P R O D A JA  K O ST A N JA

«Tuole je ku na 
sorta agriturizma»

Go mez špietarski merkat, ki ga organizava koperativa APO, so guarii z nam 
Nino Ciccone, Renato Qualizza, Michele Coren, Danilo Dorbolò an Bruna Dorbolò.

Na targu v Špietre ne manjka kostanja...

V nedieljo  27. o to b e rja  se zaprè 
v Š pietru  5 raz s tav a -p ro d a ja  ko ­
s tan ja , ki jo  je  o rgan iza la  dom ača 
k o p e ra tiv a  A P O  (A ssociazione 
p ro d u tto ri o rto fru ttico li)  an  ki tud  
zavojo  liepe ure je  do  zda šla zadost 
do b ro  an  lepuo  nap rie j. B laguo ni 
m an jk a lo , čeglih lietos je  slavo lie­
to  za k o sta n j, n iso  m an jka li an 
kupci, ki narvenč p a rt ho d ejo  od- 
zuna.

Vsi vem o, de za  našega k im eta , 
za k im eta  N edišk ih  do lin  težkuo  
d ielo an  velika fad ija  niso sam uo 
n a  n jiv  al u h lievu. Velik prob lem  
je  an  lepuo  an  pošteno  p red a t b la ­
guo , zaslužit za k im etuške, d o m a­
če pard ie lke  za k ar va lja jo . Z atu o  
se je  rod ila  ta la  k o p era tiv a  A P O , 
ki ta k u o  ki nam  je  pov iedou  p o d ­
predsednik  Nino C iccone, je  sta ra  
tri lieta an  im a vic ko 150 članu, šo- 
čiu od vsieh N ediških dolin . N a sej­
m u , ta rg u , ki je  vsako  lieto u Špie­
tru  telega ca jta , p red a jo  narvic k o ­
s tan ja . T isti, ki p rid e jo  pa lahko  
kupijo  tu d  jabuke, m ed, oriehe, lie- 
šinke, k ro m p ierje , m alince, ser an 
d om ačo  sku to .

O d nedielje pa im a koperativa an 
poseben  s tro j, m ak ino , ki sam a 
p reb ie ra  kostan j an  ga k lade tu  
Žaklje, zan jo  je  k o pera tiva  A P O  
ušafa la  k o n trib u t, soude pa ji je  za 
zda  posod ila  G o rsk a  skupnost.

N a špietrskem  targu , m ercatu  pa 
na p red a ja jo  sam uo  tele kim etuške 
pard ie lke . V sako  lie to  organizava- 
jo  an  konference go m iz kim etij- 
stvo  za se p o m en a t an  p o štu d ie ra t, 
kuo  bi se ga m oglo  lieuš p e lja t n a ­
p riej tle p a r  nas.

« P rie t ko  se je  ro d ila  k o pera tiva  
sm o bli začel pe t liet o d tu o d  p rou  
s k on ferencm i» , je  ja u  Renato 
Q ualizza, ki je  č lan  kopera tive , 
m ed tis tim i, ki so jo  nard il, je  pa 
tu d  konseljer n a  špieterskem  kam u- 
nu an  se uk v arja  s kim etijstvom . Le 
n a  telem  p ro b lem u  je  dielou an 
p rie t ko  ašešor.

« P a rv o  sm o nard il no  m ostro  an  
so ble še ne dvie, tr i konference go 
m ez k im etijs tvo , ki je  tle p a r  nas. 
N arvič p re s to ra  sm o dal p rob lem u 
« fru ttico ltu re » . D rugo lie to  sm o 
nard il še m ercat an  začel p ro d a ja t 
za  de naš k im et zaslužijo  vič, ko  če

bi p reda ja l na d ro b n o  sam i. T akuo  
je  b luo  bu j lahko  an  s to rt narest 
nove nasade, «piantagione». Z adn ­
je  dvie, tri lie ta sm o žvilupal tem a 
od « fru ttico ltu re» . L ietos začnem o 
nazaj an  p onovm o  adne  k o n fe ­
rence.

Tle so pom al špieterski kam un  
an  G o rsk a  skupnost. V ičkrat al pa- 
k a jšan  k ra t n ism o šli d ’accordo . 
V sedno p a  reči buj in te resan t so se 
nared le  an  tuo le  je  n a rb u j im por- 
ta n t. Im p o rtan t je  de se zastopem o 
m ed sabo  an  de ju d je  p rid e jo  z 
n am , de ra ta jo  on i sam i p ro tag o ­
n ist» .

K operativa  A P O  im a vic ko 150 
upisanih  k im etou, kar pride ree, de 
jih  je  dost. K uo so sparje l to lo  p o ­
budo , iniciativo špietrski kam un, ki 
je  začeu s telim  dielam  an  tle v Špie­
tru  se o rg an izav a  p ro d a ja . K uo je  
pom agu  špietrski kam un , p a  tu d  te 
druz, kuo  so pom agal, recim o G o r­
ska sk u p n o st, te  d ru z  kam uni.

«D o  sad a  te d ru z  kam uni niso 
pom al. P o m ala  je  C om u n ità  m o n ­
ta n a , je  in tervenila  gor n a  k o n fe ­
rence, za p ro p ag an d o . P om agu  
nam  je  an  oficih  za k im etijstvo . 
Špietrski kam un  pa recim o nam  je 
pom agu an  s tistim i m lad im i, ki so 
služil sudaščino dom a, h itro  po p o ­
tresu . Te d ruz kam un i pa n a  čuje- 
jo  te lega p rob lem a. Č lani k o p era ­
tive p a  so ries od vsieh Nediških do ­
lin. K er im ajo  pu n o  b laga p ridejo  
od vsakega k ra ja . M islim  p a  de je  
im p o rta n t deržat to lo  s tru tu ro , jo  
po tencia t; če b it, de vsi kam uni an 
G o rsk a  skupnost jo  p a rd e rža jo » .

Ko N ino C iccone an  R enato  
Q ualizza tud  Michele Coren je  m ed 
tistim i soci, ki so kopera tivo  u s ta ­
novil, fondai. T ak u o  an  on  je  vi­
deu od začetka naprie j, kuo rase an 
gre naprie j an kuo gledajo  n an jo  te 
m ladi.

«Vsi m islijo, de m uora  iti napriej 
zak  za  našo  k im etijo  je  im p o rta n t,

de so vsi kupe za de, tak u o  ki je  jau  
Q ualizza p riet, k im et u ša fa jo  an  
do b er prežit gor na b laguo . Če bo 
vsak sam  p ro d a ja l zasluž sigurno  
m an j. Z a tu o  ko r de vsi kupe derž- 
m o go r to lo  s tru tu ro , an  če vem o, 
de nie lahko» .

N avsezadnje, kuo  pom aga ta la  
p o b u d a  našim  k im etam  an  kaj bi 
b luo  trieba narest za de se k im etij­
stvo u N ediških do linah  razvije, de 
pode lieuš napriej. T uole sm o upra- 
šal Danila D orbolò, ki je  član k o ­
perative, konseljer šp ie trskega ka- 
m una an  k im et, m lad kim et.

«Tel sen jam  p o m ag a p u n o , ist 
d ijem , zak ju d je  p rid e jo  tle u naše 
doline. Sam uo de naši kim et niso 
od p arti na tuo le . Bi ko rlo , de u ne­
dieljo an sibo to  bi paršli vsi v Špie- 
ter an  bi p rovai p ro d a ja t.

Ist, parvo  ned ieljo  sem parnesu

ser, čeglih nisem  viedeu, kuo  bo. 
L ju d je  p a  so začel subit u p raša t, 
« O dkod  pride tel ser».

T ak u o  naše b laguo  gre povsero- 
de an  še ti po rče jo  «Lej u nedieljo  
p ridm o nazaj, sm o ušafal tu o le , te 
d ru g e ...» . Ist porčem , de na telem  
m ercatu  kupejo  že pu speže.

Tuole je  ku na so rta  agritu rism o, 
ist bi ja u , začetek od  agriturizrrtul- 
na. L judje, turist pridejo  gor an ta ­
kuo  se začne. A n p o ta d a  se bo  m o- 
gluo narest še buj velike paše, reci­
m o za kam bre d a ja t. Z ačn im o ta ­
kuo za p o k aza t ju d em , kaj so naše 
do line , kaj im am o za p red a t. Zak 
če n a  parnesem o uon  nič oni na 
m orejo  p rit gor, sam uo  za gledat 
naše doline. Če bit jim  d a t kiek, de 
p ridejo  an  n aza j» .

V nedieljo ta k u o , ki sm o napisal 
n a  začetku  se ta rg  zapre. T isti dan 
b o jo  na špie trskem  sen jam u an  že­
ne od Zveze beneških  žen. Z ak i, 
sm o up raša l Bruno D orbolò «M i- 
slem o, de kar ko r — je  ja la  — če 
bit znat dielat vsi kupe. Z a reč tu  
glih so bli p ru  naši k im et, ki so nas 
uprašal za dielat z njim . A n mi sm o 
začele ta k u o  parvo  lietu po našim , 
po  dom ače ru n a t nazaj gubance, 
štruk je an vse kar se riva dom a nar- 
dit s tis tim  kar p ard ie la jo  naši ki­
m et. T ak u o  v ned ieljo  bo m o  an  mi 
na ta rgu  p a  ne za p ro d a ja t, za p o ­
kazat an  za valo rizat, kar naši ki­
m et pard ie la jo » .

...an tudi muzike ne! (slike so iz našega arhiva)

G O R E N J TA R B I

Bur n jak
Beseda «Burnjak» prihaja iz imena 

burje, kar pomeni kostanjev sad. Ne­
koč v Beneški Sloveniji je bil kostanj 
velik del prehrane za vsako družino in 
domače živali pri hiši. Tako so temu 
pridelku v zahvalo že nekdaj prirejali 
praznik «Burnjak», ki se vsako leto 
redno ponavlja tudi dandanes. Na pri­
mer zelo znan je Burnjak v Gorenjem 
Trbjù, ki je padel letos na dan 20. ok­
tobra.

Domači župnik Emil Dr. Čenčič in 
vaški možje Trbjà so organizirali za 
svoj Burnjak pravi kulturni dan. Po­
vabili so v goste 35 članski mešani pev­
ski zbor iz Doberdoba na Krasu in le­
po skupino Birtičevih najmlajših har­
monikarjev iz Benečije, ki so nastopili 
v župnišču.

Doberdobski pevci so zelo dobro od­
peli 10 pesmi, tudi Doberdob sloven­
skih fantov grob, Soči, Oj božime in 
druge. Spored harmonikarjev je obse­
gal 17 točk narodnozabavnih del iz Be­
nečije ter Avsenikovo polko «Proti ju ­
tru». Svoj nastop so «mladi beneški 
umetniki» pričeli z beneško narodno 
«Oj ja  jubca mojà», ki jo  na Beneškem 
verjetno že več stoletij igrajo vsi domači 
godci iz roda v rod.

Najbogatejše ploskanje občinstva je 
prejel učenec Sebastjan Zorza ob izva­
janju Birtičevih skladb «Nova mazur­
ka» in «Po Ljubljani».

Danes imajo beneški Slovenci ko­
stanj samo še za neki poslastni pribolj­
šek. Kostanjevi sadovnjaki so večino­
ma poraščeni z grmovjem in zanemar­
jeni, polni rbide in težko dostopni. 
Povrh tega, nedovoljeno in prepoveda­
no, ga vsepovsod po Benečiji stalno na­
birajo nepovabljeni tujci, ki na ta na­
čin prihajajo sem na «turizem».

Toda mimo vsega, tradicionalni 
prazniki kostanja beneški «Burnjaki» 
so ostali do dandanes skozi globino ča­
sa.

Anton Birtič

L IZ O  - B E N E Š K A  
R IM O N IK A

LISO
Un genuino •  autentico interprete 

«tei canti a  delte ballate 
delle VaM dal Natteone

R im o n ik a  je  š tru m en t, ki mi Be­
nečani ču jem o kot n a rb u j dom ači.

Je  m alo  k a jšan  B enečan, de nie 
p rie t a l p o tle  se p arb ližu  telem u 
s tru m en tu  an  vič al m an j vetegnu 
uoz n jega; an  dost k ra t se je  zgod i­
lo, de iz n jega je  paršlo  veseje za 
tega, ki jo  je  godu  an  za tis te , ki so 
ga poslušal.

Č e tek , ki je  godu  se je  klicu Li- 
žo seviede rim o n ik a  je  ra ta la  kiek 
vič, je  ra ta la  duša  od  vsake skup i­
ne, ki je  b la  z b ra n a  o k u  n jega.

L ižo gode, ku de bi p ieu; v n je ­
ga m uzik  so vse tis te  stvari, ki so 
oku  n jega, je  n jega ku raža  p a  tud i 
veseje od  tis tih , ki ga poslu ša jo , se 
ugrieje an  ugrieje d ruge le buj od  
piesm e do  piesm e. Ližo je  človek, 
ki ču je  svo jo  m uziko  tu d i skuoze 
poslušauce , ki so  oku  n jega.

N jega rim o n ik a  se zdi, de im a

glas za vsako parg liho  an  za vsako 
p arlo žn o st.

K aseto , ki nam  je  sad a  n ap rav u  
an  ki se im enuje «L iso» , m uorm o  
reč, de je  L ižove dielo, pa nie n a ­
v adno  n jega pard ie lo . Č e jo  p o slu ­
šam o d o m a , ču jem o d a  ji n ieki vič 
k ra t p a rm a n k a , če tud  im a le tis ti 
sauo r, ki sam  vam  priet p ravu . Zdi 
se m i, de od  Ližove riesne rim oni- 
ke do  n jega kasete je  glih ku  iti od 
«gubance»  n a  «g u b an a»  al p a  od 
«N ediže» do  « N atiso n e» . Je  le t i ­
sta  stvar p a ...  im a drug  okus.

M ore b it, de k ar so parložli ri- 
m on ik  ji  d a  to le  novo  fo rm o , ki jo  
na nieko vižo buj form aliziera al pa 
s tandard iz iera an  tuo le se mi n a  zdi 
p ru  p am etn a  rieč.

L ižo an  n jega rim o n ik a  je  na ve­
lika an  liepa stva r, ki m u o rm o  gle­
d a t o h ra n it v n je  o k u su , dom ačim  
okusu  za tu o , če tud  te la  k aseta  nie 
obednem u  n a  p o t an  n a  n ard i sla- 
vega obednem u  an  bo p o m ala  raz­
veselit p u n o  ju d i, rec im o , de ji 
mvTormo za  n ap ri u a rn it vas tist 
o kus, ki sm o ji bli vajeni.

A ,C .

O b v estilo
O bveščam o občinske  

uprave, javne ustanove, dru­
štva in organizacije, ki želijo 
objaviti v našem časopisu 
svoje komunikeje, da mora- 

poslati na naše ured­
ništvo do 16. ure vsakega 
četrtka.

LETTERE AL DIRETTORE

A proposito
«Comunità montana macjuha»

In relazione all’articolo «Comunità 
Montana macjuha» comparso sul n. 35 
del 3 ottobre 1985, firmato VIETAR IZ  
M A TAJU RJA ma chiaramente di im­
pronta redazionale, si desidera precisa­
re che le valutazioni in esso contenute 
non sono per niente condivise dagli at­
tuali amministratori della Società Coo­
perativa «A.P.O. — Associazione Pro­
duttori Ortofrutticoli delle Valli del Na­
tisone» s.r.l. di S. Pietro a! Natisone.

In tal senso occorre dire che con que­
s t ’anno pare finalm ente riavviata una 
fa ttiva  collaborazione con la Comuni­
tà Montana, molto utile ed apprezza­
ta, che forse consentirà di fare un de­
cisivo passo avanti qualitativo all'atti­
viti1 della nostra cooperativa.

È  anche bene ricordare come già an­
ni fa , grossi problemi nei nostri rappor­
ti con la Comunità Montana furono  
provocati anche da articoli pubblicati 
sul Piccolo di Trieste ed emessi dalla 
Vostra Agenzia stampa in un momen­
to, come l ’attuale, tanto importane 
quanto inopportuno, in modo che con­
trasti e divisioni politiche finirono col 
mortificare gli sforzi che, allora come 
oggi, tendevano a finalizzare in positi­
vo la collaborazione con l ’Ente Loca­
le. Da allora le situazioni sono matu­
rate in modo tale che finalmente si co­
mincia a coagulare una comunità di in­
tenti nell’interesse del progresso della 
nostra collettività, fa tta , è bene ricor­
darlo, per lo più di persone comuni e 
non di fin i politologhi.

Per quanto riguarda gli auspici con­
tenuti nell’articolo di cui sopra deside­
reremmo, se possibile, anche una cer­
ta coerenza da parte Vostra, tenendo 
presente gli analogi auspici da Voi elar­
giti all’iniziativa condotta praticamen­
te da privati, lo scorso anno a Liessa, 
in antitesi e con danno diretto per la no­
stra iniziativa Cooperativa dì S. Pietro.

Con preghiera di pubblicazione, 
Associazione Produttori Ortofrutticoli 

Valli del Natisone 
33049 San Pietro al Natisone (CD)

Nino Ciccone

Giudichiamo senz’altro positivamen­
te la notizia che la cooperativa APO e 
la Comunità M ontana Valli del Nati­
sone siano finalmente arrivate ad un 
rapporto di «fattiva collaborazione» e 
ad una «comunità di intenti» e concor­
diamo che questo è nell’interesse di tu t­
ti. Del resto così deve essere visto che 
si tratta del rapporto tra un ente pub­
blico ed una cooperativa con un altis­
simo numero di soci di tutti i comuni 
delle Valli che tende a difendere, pro­
muovere e commercializzare i prodotti 
ortofrutticoli locali.

Ci pare però perlomeno singolare so­
stenere, come fa il dott. Ciccone, che 
i grossi problemi del passato sono stati 
provocati dal nostro giornale. La po­
lemica con la Comunità m ontana, co­
me ben sà chi ha seguito le vicende della 
cooperativa fin dal suo nascere e come 
risulta anche dai nostri servizi è stata 
invece portata avanti pubblicamente e 
in prima persona proprio dal dott. Cic­
cone che ha espresso chiaramente le sue 
posizioni anche sul nostro giornale.

Per quanto riguarda infine l’inizia­
tiva di Liessa va precisato che 1) il no­
stro giornale cerca di seguire nell’am­
bito delle sue possibilità tutte le inizia­
tive che si svolgono nelle Valli del Na­
tisone e non solo, 2) tende a sostenere 
.tutte quelle iniziative che sono il frutto 
dell’impegno e della volontà della po­
polazione che vuole difendere in prima 
persona i propri interessi, compresi 
quelli economici.
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...T ra  la fin e  del 1942 e i prim i mesi 
del 1943, ...il Pei e il Pcj ...avevano  
convenuto che il tempo era maturo per 
mobilitare il maggior numero possibi­
le di italiani della zona di confine; e non 
solo per farli affluire nelle form azioni 
slovene e croate già esistenti, ma per  
creare reparti di soli italiani con coman­
do italiano. Nello spirito di quegli ac­
cordi, il Pei aveva incaricato Mario Liz­
zerò (Andrea) di prendere contatti con 
gli sloveni per la creazione delle prime 
form azioni armate italiane...(1).

E Q U A R A N T ’A N N I CI S E M B R A N  P O C H I?

4 ■ Per un pugno di terra slava

// commissario del gruppo delle divisioni 
d ’assalto garibaldine del Friuli Mario Liz- 
zero-Andrea.

Dal marzo 1943 in cui si costituì il Di­
staccamento Garibaldi, poi dal settem­
bre in cui ci fu la costituzione della Bri­
gata Proletaria, viene avanti la galas­
sia delle formazioni partigiane friula­
ne. A metà ottobre si univano nella pri­
ma brigata partigiana italiana in senso 
assoluto: la Brigata Garibaldi «Friuli». 
A fianco di queste im portanti form a­
zioni, che operavano prevalentemente 
in montagna nella Benecia occidentale 
e nel Collio, si diffusero le formazioni 
di pianura, il GAP (gruppi di azione 
patriottica) e le SAP (squadre di azio­
ne patriottica) più direttamente legate 
al PCI il quale intendeva svolgere su 
tutto  il territorio la lotta antifascista.

Il Partito d ’Azione promuoveva in­
tanto le formazioni Giustizia e Liber­
tà, dalle quali ebbero poi origine le for­
mazioni Osoppo, dovute all’alleanza 
del PdA con la Democrazia Cristiana, 
che ben presto riuscì a monopolizzarle.

...N on  meno importante f u  nelle 
«Osoppo» t ’apporto dell'elemento mi­
litare, costituito in parte da alpini del­
la Divisione «Julia» che ...passò dalla 
guerra alla guerriglia conservando sim­
boli, glorie, tradizioni del passato 
...N on  pochi fu rono  quindi gli ufficia­
li di carriera arruolati nelle «Osoppo» 
e saliti ai posti di comando . .. (2). E poi 
ancora:

...U n peso non trascurabile esercita­
rono le missioni inglesi, americane e ita­
liane, assumendo in queste zone un 
ruolo diverso da quello sostenuto altro­
ve. Mentre nelle altre regioni le missioni 

funzionavano prevalentemente come

organi di consulenza militare e di col- 
legamento co! Sud per i rifornimenti di 
armi e materiate, qui esse influenzaro­
no molto l ’orientamento ideologico del­
le brigate... Fu appunto ostentando la 
loro diretta dipendenza dagli alleati che 
le «Osoppo» riuscirono ad evitare al­
leanze e a respingere fo rm e  di coope­
razione con i garibaldini e con gli slo­
ven i...fi).

Fin dal 1943 e soprattutto nel 1944 
le cose non erano dunque semplici. Alla 
comune volontà di lotta contro il fasci­
smo si sovrapponevano indistricabili 
questioni politiche, che di volta in vol­
ta  prendevano il sopravvento.

Con la capitolazione dell’Italia si 
apriva chiaramente per la Jugoslavia la 
prospettiva di un nuovo assetto del suo 
confine occidentale.

I complessi rapporti interni determi­
narono una presa di posizione pubbli­
ca e solenne.

. ..I l  16 settembre 1943 l ’assemblea 
plenaria dal Fronte di Liberazione... 
dopo la relazione introduttiva di A leš 
Bebler... proclamò l ’annessione del Li­
torale Sloveno alla Slovenia libera e 
unita nella Jugoslavia libera e democra­
tica e promise l ’autonomia della mino­
ranza nazionale italiana...(A). Venne 
poi precisato che il decreto riguardava 
anche la Slavia Veneta (Beneška Slove­
nija). Ciò provocò contrasti prima di 
tutto  fra il PCI e il PC J, poi fra tutte 
le formazioni militarmente impegnate 
nella zona che era oggetto delle riven­
dicazioni territoriali del Fronte di Li­
berazione della Slovenia.

Allora non era chiaro quale piega 
avrebbero poi preso gli avvenimenti, 
ma che il confine non sarebbe potuto 
rimanere quello del 1940 era chiaro a 
tutti.

Non solo l’Italia aveva perduto la 
guerra di cui era la prim a responsabile 
per aver invaso la Jugoslavia, ma vi 
aveva anche trascinato l’esercito tede­
sco e si era spartita la Slovenia con la 
Germania annettendosi la «provincia» 
di Lubiana. Responsabile dunque di 
tutte le violenze commesse nel corso 
dell’invasione, dell’occupazione e del­
la guerra partigiana.

La Croazia era stata trasform ata in 
uno stato satellite con a capo un Sa­
voia. L ’Italia era ritenuta anche respon­
sabile delle inaudite privazioni, violenze 
e delitti che avevano caratterizzato il 
dominio fascista sui territori, l’Istria e 
il Prim orje, conquistati nel 1918.

di Paolo Petricig
Era ritenuta responsabile infine di 

aver posto in atto l’attività snaziona- 
lizzatrice nei confronti degli sloveni del­
la Benecia, di aver posto in atto inti­
midazioni e persecuzioni perfino con­
tro i sacerdoti sloveni. Non si vuole qui 
tornare su queste faccende, che sono 
state illustrate in modo abbastanza am­
pio in altre sedi.

C’è poi un altro elemento. Con la fu­
ga di Mussolini dal Gran Sasso e la co­
stituzione della Repubblica Sociale Ita­
liana i tedeschi avevano costituito l’A- 
driatisches Kùstenland (Litorale Adria­
tico), considerandolo aggregato a pie­
no titolo al Reich, quindi non più ter­
ritorio italiano.

Tuttavia le rivendicazioni territoria­
li jugoslave non avevano motivazioni 
punitive. Seguivano una logica diver­
sa: quella di riunire entro gli stessi con­
fini tutte le popolazioni facenti parte 
della nazione slovena.

Lasciamo a  mons. Aldo Moretti, 
eminente figura politica dell’Osoppo, 
il compito di precisare la linea di con­
fine che usciva dalle decisioni e quindi 
dalle rivendicazioni jugoslave.

...Essa (la linea), parte dal M. Caval­
lo di Pontebba, segue il crinale che se­
para Val A upa dal Canal del Ferro, 
scende a tagliar questo a ovest di Re- 
siutta e con ciò lascia tutta la Val Ca­
nale e l ’alto Canal de! Ferro e la Val 
Resia alla Jugoslavia. Restano all’Ita­
lia Moggio, Stazione per la Carnia e 
Venzone. La linea di confine dopo es­

sere salita alla forcella per Ledis ridi­
scende a lambire Gemono e A rlegna e 
a inglobare Tarcento, Nimis, Attim is, 
Faedis, Cividale e da qui raggiungere 
a Prepotto il vecchio confine del Ju- 
drio. Di lì fin o  al mare ci si attiene a! 
confine attuale fra  la provincia di Udi­
ne e quella di Gorizia, lasciando però  
Cervi gnano e Aquileia all’Italia, Gra­
do alta Jugoslavia (5).

Queste rivendicazioni sono le stesse 
che appaiono denunciate dal coman­
dante della 1a Brigata Osoppo France­
sco De Gregori (Bolla) in una lettera al 
Comando Militare Tri veneto il 31 ot­
tobre 1944, quando quindi le rivendi­
cazioni slovene erano oltremodo chiare.

...C he cosa s ’intende per questione 
slovena?

a) la volontà dei responsabili da parte 
jugoslava, di impadronirsi con ogni 
mezzo (diplomazia, propaganda e fo r ­
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za) della Slavia italiana (terra apparte­
nente a! Regno d ’Italia sin dal 1866);

b) la volontà, da parte dei responsa­
bili jugoslavi, di approfittare della fa ­
se finale delia guerra per occupare, con 
la scusa di necessità militari, la maggior 
parte possibile del Veneto, allo scopo 
di avere in mano un pegno tangibile at­
to a facilitare la realizzazione dell’aspi­
razione descritta al paragrafo a) (6).

De Gregori, dunque — è il nostro 
commento — delimita chiaramente le 
aspirazioni territoriali della Jugoslavia 
sul territorio della Slavia italiana. Su 
quelle aspirazioni si svolsero dunque i 
contrasti, anche sanguinosi, fra le for­
mazioni armate. Anche oggi si posso­
no sollevare ragionevoli obiezioni, a 
parte il volere e il non volere della po­
polazione che in queste faccende è quel­
la che sempre aveva contato meno. Se 
il confine era quello etnico, allora non 
si capisce perchè Cividale, perchè Tar­
cento, dove gli sloveni c’erano, ma in 
minoranza. E le ragioni economiche, se 
valevano in un senso (la città con l’en- 
troterra) perchè non dovevano valere 
nel senso contrario (Tentroterra con le 
città). E poiché poi le città (e il loro en­
troterra) avrebbero dovuto essere siste­
mate entro un confine chiaramente ar­
tificiale (ripetendo vecchi errori) con 
una incomprensibile separazione dall’a- 
vanterra, cioè la pianura e le grandi 
aree industriali? E ancora: giacché si 
era prospettata la protezione e l’auto­
nomia della minoranza nazionale ita­
liana che sarebbe rimasta in Jugoslavia, 
perchè non si prospettava reciproca­
mente un’analogo trattamento per que­
gli sloveni che avrebbero potuto rima­
nere in Italia.

È facile capire che della futura Ita­
lia, del suo assetto e delle sue relazioni 
internazionali si sapeva poco. Tuttavia 
di qua avanzavano, sia pure con lentez­
za esasperante, gli alleati; di là avan­
zava Tarmata rossa di Stalin.

Il primo discorso pubblico da parte 
di elementi nativi della Benecia f u  te­
nuto a Tribil Superiore, in occasione 
della sagra annuale, il 13 agosto 1944, 
giorno della fondazione della Beneška 
četa. Parlarono Sdraulig Mario e 
Osgnach Giuseppe detto  «Josco», i 
quali in stentato e forzato  slavo hanno 
asserito che quella era terra slava, che 
tu tti eravamo slavi, che tutti i giovani 
dovevano arruolarsi nella «Beneška če­
ta», allora costituita, in maniera che 
presto potesse diventare un battaglio­
ne. «Josco», la doménica successiva 
parlò a Merso, davanti alla chiesa, al­
ta fine  della messa, ribadendo che quel­
la era terra slava e così affermando pre­
se in mano un pugno di terra... (7).

1) 2) 3) M. CESSELLI - Porzus, due 
volti della Resistenza - Milano, 1975.
4) AA.VV. - Zgodovina Slovencev - 
Ljubljana, 1979.
5) 6) A. MORETTI - Il problema delle 
zone di confine fra  l ’Italia e Jugosla­
via nella provincia di Udine nell’ultima 
fa se  della Resistenza - Udine, 1975.
7) Racconto di L .T..

E*ivn tr.
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Aguzzoni-Mattelig vincitori del recente rally dei Colli goriziani si prendono la rivincita do­
po la squalifica de ll’edizione 84. Con la macchina ancora stanca de! rally d i Fiancavano 
hanno tenuto testa ai validi avversari dominando con efficacia la gara goriziana. Si stanno 
ora preparando ad affrontare il rally del Carso che si terrà il 23 e 24 novembre.

G iovanissim i sfortunati 
e defraudati

La Valnatisone ha dovuto rinviare la 
sua prima vittoria casalinga a tempi mi­
gliori! Dopo essere stata costretta ad in­
seguire si è vista togliere la meritata af­
fermazione da una decisione arbitrale 
che ha lasciato perplessi i presenti. Il 
pallone si infilava in rete battendo sul 
ferro trasversale, tornando in campo.

I ragazzi ad esultare per il gol, l’ar­
bitro a non convalidarlo. Per fortuna 
che c’era il commissario di càmpo, ma 
il risultato aquisito è il pari, peccato!

Sabato alle ore 15 a Gagliano, 
Gagliunese-Valnatisone.

Finalm ente la prima 
vittoria dell’Under 18

Hanno sudato le proverbiali sette ca­
mice, ma alla fine hanno espugnato il 
proprio campo, contro una1 formazio-

r

Birtig Cristian • difensore Giovanissimi 
Valnatisone.

Nereo Vida - allenatore settore giovanile Val­
natisone.

ne che ha spesso usato le maniere forti 
e ftella parte finale ha giocato in dieci 
per l’espulsione di un difensore trop­
po cattivo.

A ll’unica disattenzione è avvenuta 
puntualmente la rete degli avversari fa­
vorita da un rimpallo. Nel secondo

tempo la formazione sanpietrina ha at­
taccato in massa fallendo per sfortuna 
e per la bravura del portiere ospite la 
rete del pareggio.

A questo punto dopo un digiuno che 
durava trecento minuti Carlo Libera­
le, pungolato nell’orgoglio, ha esploso 
con tu tta la forza che aveva in corpo 
un destro che infilava di precisione la 
porta ospite. E ra lo stesso attaccante a 
dieci minuti dalla fine, in semirovescia­
ta volante a dare la vittoria alla propria 
formazione che così conquista i primi 
beneauguranti due punti. Non c’è nean­
che il tempo di gioire sul successo che 
domenica-prossima la Valnatisone si re­
cherà a Udine dove sarà ospite del 
Chiavris.

Un grande gol di Chiacig 
ma il Chions 

riesce a pareggiare
È stata una delle migliori gare che la 

Valnatisone ha disputato dall’inizio di 
stagione ma è andata male agli uomini 
di Sturam & Manzini, il pari stà stret­
to. Gran bella refe del ritrovato Flavio 
Chiacig, ottima anche la prestazione di 
tutta la formazione azzurra. Un malau­
gurato incidente ha tolto anzitempo dal 
terreno di gioco Vosca Lauro (cinque 
punti di sutura al capo) e gli ospiti che 
sull’unica azione personale ottengono 
l’insperato pareggio, che grida vendet­
ta, in quanto la squadra del presidente 
Specogna meritava ampiamente la vit­
toria.

Ma il calcio è bello anche per queste 
situazioni, speriamo che Vosca non 
debba rimanere assente in quanto sa­

rebbe il secondo infortunato, dopo 
Marcuzzi assente per la botta rimedia­
ta  nel primo tempo del derby di Civi­
dale.

La pagina sportiva 
è stata curata da 

Paolo Caffi, 
Marko Predan e 
Olivo Domeniš.
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TUTTOSPORT 
VSE O ŠPORTU

SAVOGNESE-AUDACE

Pari con reciproci 
rimpianti nel derby

Risultati
Chions-Valnatisone 1-1 
Savognese-Audace 2-2 
Savorgnanese-Pulfero 0-0

GIOVANILI
Valnatisone-Lavarianese2-l (Under 18) 
Valnatisone-Savorgnanese 1-1 
jaglianese-Audace 0-0 
Vudace-Valnatisone 0-4

PROSSIMO TURNO 
Sabato 26
Valnatisone-Olimpia (anticipo) ore 
14.30
Gaglianese-Valnatisone (giovanissimi) 
Valnatisone-Gaglianese ore 17.00 (esor­
dienti)
Cividalese-Audace (esordienti)

Domenica 27
Azzurra-Savognese 
Audace-Reanese 
Pulfero-Nimis
Chiavris-Valnatisone (Under 18)

T R O F E O

d /U P lt

7 RETI: Becia Gabriele (Valnati- 
sone).

5 RETI: Vertucci Emilio (Savo- 
gnese).

3 RETI: Osgnach Michele (Valnati- 
sone); Servidio Gianfranco (Pilifero).

2 RETI: Balus Valentino (Savogne- 
se); Stulin Adriano (Audace); Chiacig 
Flavio, Liberale Carlo, Vosca Lauro, 
Specogna Daniele, Vogrig Simone, 
Zuiz Andrea (Valnatisone).

1 RETE: Sklarz Federico, Bordon 
Daniele (Savognese); Massera Dante, 
Sturam Nicola, Crainich Leonardo, Si- 
monelig Marino (Valnatisone); Carbo­
naro Franco (Audace); Birtig Fioren­
zo, Juretig Giovanni (Pulfero).

Gabriele Becia - attaccante Esordienti - Val­
natisone.

AUDACE-VALNATISONE 0-4 
(0-2)

Audace: Chiacig R., Lesizza D., Le- 
sizza F., Zorza, M agnan, Bertossin, 
Predan, Zufferli, Leban, Dreszach, Vo­
grig. (14 Zufferli S.); all. Ivano Mar- 
tinig.

Valnatisone: Osgnach C. (Cosmaci­
ni), Crainich, Rossi, Vidic, Pinatto, 
Trinco, Osgnach M., Mulloni, Sturam, 
Becia, Sturam N., Bergnach (Pierigh); 
dir. Paolo Caffi.

Arbitro: Zorzutti Walter di S. Leo­
nardo.

Marcatori: al 5’ e al 19’ Becia Ga­
briele; nella ripresa al 6’ e al 15’ 
Osgnach Michele.

Scrutto 19 ottobre - L ’Audace non 
ha potuto fare di più contro una Val­
natisone esperta e sorniona che con due 
reti per tempo ha fatto suo il «minider­
by»; il bravo allenatore Martinig le ha 
provate tutte. C ’è molto da lavorare ha 
commentato a fine gara, facendo di­
sputare ai suoi il terzo tempo, dove il 
collettivo sanpietrino è stato smantel­
lato per dare spazio ai più giovani.

Ritorniamo alla gara. Parte all’attac­
co la squadra ospite che con azioni col­
lettive tenta di portarsi in vantaggio, la 
rete giunge al sesto per merito del suo 
cannoniere Becia, che fa partire un for- 
e rasoterra, finta di Michele Osgnach 

che disorienta il portiere Chiacig e pal­
lone in fondo alla rete. La gara conti-

SAVOGNESE-AUDACE 2-2 (0-1)
SAVOGNESE: Caporale, De Sabba- 

ta, Cumer (dal 46’ Fantini), Podorie- 
szach, Tornada, Zanutto, Periovizza, 
Bordon, Vertucci (Gosgnach) Sklarz, 
Balus.

All. Cernoia Claudio.
AUDACE: Predan, Dugaro, Ga- 

iup, Carbonaro, Chiabai, Tomasetig, 
Petricig, Paravan, Caucig, Stulin, Vo­
grig •

All. Beuzer Valter.
Arbitro: Tofful di Cormòns.
Marcatori: al 2’ Stulin; nella ripresa 

al 15’ Balus, al 24’ Tomasetig (autore­
te), al 28’ Stulin.

Note: Pubblico numeroso, ammoniti 
Gosgnach, Sklarz, Bordon (Savogne­
se); Petricig, Dugaro; al 19’ della ripre­
sa espulso Dugaro (Audace) per dop­
pia ammonizione. Calci d ’angolo 7-4 
per la Savognese.

Savogna 20 ottobre - 11 derby ha il 
suo fascino e la sua legge che è spesso 
spietata, alla fine è il risultato che con­
ta, anche se c’è da annotare purtroppo 
l’incidente alla spalla che ha portato a 
finire anzitempo la gara allo sfortuna­
to Vertucci. La direzione arbitrale ha 
scontentato i giocatori ed i tifosi delle 
due formazioni fischiando, e non fi­
schiando, da una e dall’altra parte. Pri­
ma di passare al commento della gara 
desideriamo fare gli auguri di pronta 
guarigione allo sfortunato attaccante 
Vertucci.

La Savognese si fa sorprendere all’i­
nizio della gara da una punizione cal­
ciata da Carbonaro, il pallone pervie­
ne ad Adriano Stulin, che non ha dif­
ficoltà a depositare in rete. Al 9’ una 
grande parata di Caporale, su tiro di 
Caucig, al 20’ è ancora Stulin ad insi­
diare la porta di Caporale. Al 29’ è ca­
pitan Podorieszach a tentare il pari, su 
azione susseguente a calcio d ’angolo, 
ma la sua conclusione non ha fortuna. 
Grossa opportunità per Sklarz, ma al 
momento di concludere, abbagliato dal 
sole, calcia la sfera debolmente all’in­
crocio, Predan para.

Al 37’ grande opportunità per radop- 
piare, ma Vogrig perde l’attimo propi­
zio, l’azione sfuma. All’inizio della ri-

«MINIDERBY» ESORDIENTI

nua con gli attacchi della Valnatisone 
e gli avanti dell’Audace hanno una oc­
casione di partire in contropiede, ma la 
stessa viene interotta dalla difesa bian­
conera. Quasi allo scadere, Becia fa il 
bis e porta la sua squadra sul doppio 
vantaggio.

All’inizio della ripresa la Valnatiso­
ne sovrasta fisicamente e tecnicamente 
i padroni di casa portando a tre le reti 
con Osgnach Michele. Il dirigente Caffi

t

Nicola Sturam - Esordienti - Valnatisone.

I. 'uscita dal campo nel derby scorso a S. 
’.eonardo.

presa la Savognese presenta al posto di 
Cumer, Fantini e la manovra dei gialli 
prende più consistenza. Su punizione 
calciata da Fantini è Balus, che da due 
metri dalla porta, alza sopra la traver­
sa. È il segno premonitore per l’Auda­
ce, che capitola al 15’ ad opera dello 
stesso Balus che si fa perdonare così lo 
sbaglio precedente. Si fa espellere Du­
garo Terry per doppia ammonizione. 
La Savognese perde Vertucci per infor­
tunio sostituendolo con Gosgnach, con­
tinua nel suo gioco ed al 24’ passa in 
vantaggio. Fantini sorprende imprepa­
rata la difesa azzurra, con il pallone che 
stà per varcare la linea bianca Predan 
rinvia la palla di piede; sulla traietto­
ria trova lo stomaco di Tomasetig e il 
pallone s’insacca beffardo alle spalle 
dell’esterefatto Predan.

A questo punto la Savognese ha la 
vittoria a portata di mano, ma al 28’ 
su uno svarione difensivo è Adriano 
Stulin che con precisione glaciale, infi­
la l’incolpevole Caporale. La gara con­
tinua con cambiamenti di fronte, una 
conclusione degli avanti savognesi, fa 
gridare al gol, ma Predan blocca in pre-

a questo punto mette in preallarme le 
tre riserve e cambia il portiere titolare 
con Cosmacini. Al 15’ entrano sul ter­
reno di gioco, dopo la quarta segnatu­
ra P inatto e Pierigh, il risultato non 
cambia e per i ragazzi allenati da Vida 
è la seconda vittoria consecutiva in tra­
sferta. Sabato alle ore 17 a S. Pietro 
Valnatisone-Gaglianese; mentre alle ore 
15 sul campo di Carraria di Cividale, 
Cividalese-Audace.

*

Chiacig Roberto - portiere Esordienti - Au­
dace.

sa. Ultime battute con la squadra di ca­
sa a cercare il successo con caparbietà, 
ma le idee sono confuse e dopo due mi­
nuti di recupero il mediocre Tofful fi- 
ichia la fine.

Un pari in definitiva equo anche, se 
la una e l’altra parte, c’è qualche la­
mentela, ma questo è il fascino del der­
by che anche stavolta non si è voluto 
smentire.

I migliori Sklarz e Stulin Adriano.
Domenica la Savognese sarà in tra­

sferta a Premariacco, mentre a Scrut­
to ci sarà la visita della Reanese.

♦

Cosa hanno detto 
i due «mister»

A fine gara abbiamo avvicinato i due 
neo-allenatori di Savognese ed Auda­
ce, Cernoia e Beuzer.

Per primo Claudio: «Risultato so­
stanzialmente giusto, però visto come 
aveva preso la piega la gara, e con un 
uomo in più potevamo tenere salda­
mente in pugno la gara. L’infortunio 
a Vertucci non ci voleva, ci priverà del 
suo apporto chissà per quanto tempo. 
Per fortuna che fra due domeniche con­
tro la Gaglianese potrò riavere a dispo­
sizione Žarko Rot. Purtroppo le nostre 
difensive sia domenica che oggi sono 
state fatali, senza volere togliere il me­
rito ai giocatori avversari, spero che in 
futuro queste pecche non ci costino al­
tri punti».

Incontriamo Beuzer, dito ingessato 
in allenamento (a procurare il danno 
una tremenda bordata di Stulin); al suo 
primo derby quale «mister» dell’Auda­
ce: «Nella prima rete della Savognese 
c’è stato un fallo non rilevato dal di­
rettore di gara, mentre sulla seconda se­
gnatura nessuno si è messo sul primo 
palo così sul calcio d ’angolo battuto da 
Fantini, Predan non ha potuto fare al­
tro che rinviare di piede, il colmo della 
sfortuna è che la sfera abbia colpito To­
masetig. Ad ogni modo il pari mi stà 
bene in quanto per venticinque minuti 
abbiamo giocato in inferiorità numeri­
ca per l’espulsione di Dugaro».

S. Pietro - sabato 26 ottobre 
ore 14.30 

Valnatisone-Olimpia ( la cat.) 
ore 17.00 

Valnatisone-Gaglianese (esord.)

La concomitanza della gara 
Udinese-Juventus ha fatto si che le 
due società si accordassero per gio­
care in anticipo la gara di campio­
nato a S. Pietro sabato 26. Ad es­
sere sfrattati è toccato agli esor­
denti che però hanno deciso di gio­
care la propria gara alle ore 17, an­
ziché alle 15. *

Dunque un pomeriggio ricco di 
gare.

La prima squadra si troverà di 
fronte l’Olimpia di Udine squadra 
dotata tecnicamente e fisicamente, 
mentre la formazione locale spe­
rando nel recupero degli infortunati 
dovrebbe essere la degna antagoni­
sta e conquistare il secondo succes­
so stagionale. Mentre la gara che 
seguirà per la categoria «esordien­
ti» e che vedrà all’opera la forma­
zione allenata da Vida opposta al­
la Gaglianese di Fantini Renzo e 
Marinig Valter. Centotrenta minuti 
di gioco che sazieranno certamen­
te il pubblico che speriamo final­
mente ritorni a sostenere le forma­
zioni della società azzurra.

_____________ČEDAD____________

Srečanje strelcev 
iz Čedada in Tolmina

U nediejo 7. otuberja so se na streli­
šču (poligono) u Čedadu srecjal čedaj- 
ski strelci an njih kolegi taz Tolmina. 
Strelci od Unione Italiana Tiro a Segno 
iz Čedada an strelci iz Tolmina se vičk- 
rat srečata za kompetit s pušami an 
telkrat je manifeštacijon durala cjelo 
jutro v pravem prijateljskem vzdušju 
(clima). Vsaka škuadra je bla sestavl­
jena (composta) od pet strelcev, ki so 
gledal zadijet čim večkrat čentro. Udo- 
bila je škuadra iz Čedada, ki se je uša- 
fala buj fajno s tistimi fantastičnimi pu­
šami, ki jih ima čedajska sekcija UITS. 
Toda tud Tolminci so se dobro izkazal, 
četud so muorli strejat s pušami, s ka­
terimi niso navajeni.

Vse obratno (il contrario) je bluo ra- 
talo na prejšnjem srečanju u Tolminu, 
kjer so Čedajci bili handikapani zarad 
puš an kjer so bli zmagali domači strel­
ci. Če kalkolamo točke (punti), ki so 
bile dosežene u obijeh tekmah vidimo, 
da so končni zmagovalci Čedajci dru­
gi so Tolminci.

«Ma ni zlo important rižultat, ki je 
bil dosežen na tekmah», je jau preši- 
dent čedajskega secijona UITS med na­
grajevanjem (premiazione) športnikov, 
važno je da se še napri srečjamo v pri­
jateljskem vzdušju, za uresničitev tistih 
objetivu, ki muorajo bit objetivi vsijeh 
narodov, ki živijo v sosedstvu: sodelo­
vanje, združenje an mir. Pozdrav če­
dajskega komunskega aminištracijona 
je parnesu odbornik za šport Sale, ki 
je Šenku gostom plaketo s simbolom 
Čedada.

Prežent so bli še deželni predstavnik 
Cecchini an častni predsednik čedajske­
ga UITS com. Comugnaro. Lepa ma- 
nifestacijon se je zaključila po dobri za­
kuski, ki jo je častila (offerta) čedajska 
šecion UITS. Med telo sta se obe škua- 
dre obljubile, da se bosta preča srečja- 
le, telkrat u Tolminu.

Čedajskemu UITS an strelcem iz 
Tolmina, naj gredo naši komplimenti 
za take manifeštacijone, ki unijo lju­
di, ki imajo drug jezik, kulturo an tra- 
dicijone, ma ki imajo pa skupno ljube­
zen do športa.

Marko Predan

Anche sparando 
si fa amicizia

Domenica 7 ottobre, si è svolto pres­
so il poligono di Cividale un’incontro 
di tiro a segno fra i tiratori cividalesi 
ed i loro colleghi di Tolmino.

La manifestazione si è svolta nel­
l’ambito dei frequenti incontri che la lo­
cale sezione dell’Unione italiana tiro a 
segno tiene con la sezione dei tiratori 
di Tolmino e si è protratta per tutta la 
m attinata. In un clima di festosa ami­
cizia le due compagini di tiratori, com­
poste da cinque elementi ciascuna, si 
son date battaglia per assicurarsi la vit­
toria finale.

Vittoria, che alla fine è andata alla 
formazione cividalese, senz’altro più a 
suo agio con i formidabili fucili che so­
no in possesso della sezione cividalese 
dell’UITS, mentre i Tolminotti, nono­
stante il buon punteggio finale raggiun­
to, hanno mostrato non poche difficol­
tà nel tiro con questi fucili che sono 
praticamente di livello professionistico. 
Il contrario invece, era successo nel pre­
cedente incontro fra le due formazio­
ni.

Al computo finale dei punteggi regi­
strati nei due incontri la formazione 
vincente risulta la sezione cividalese del- 
l’UITS e naturalmente secondi sono i 
tiratori di Tolmino.

Ma il risultato sportivo è di margi­
nale importanza, come ha sottolineato 
il presidente della sezione cividalese del- 
l’UITS durante la cerimonia di premia­
zione; l’importante è che questi incon­
tri continuino nello spirito di amicizia 
che è e deve essere proprio dei paesi 
confinanti che mirano a conseguire ì se­
guenti obiettivi: cooperazione, unione 
e pace.

L’Assessore allo sport del Comune 
di Cividale, Sale, ha portato il saluto 
dell’amministrazione comunale ed ha 
donato agli ospiti il sigillo rappresen­
tante la città ducale. Inoltre erano pre­
senti il delegato regionale dell’UITS 
Cecchini ed il presidente onorario del- 
l’UITS Cividale comm. Comugnaro.

All’UlTS Cividale ed ai tiratori di 
Tolmino vadano i nostri personali com­
plimenti per queste iniziative che uni­
scono genti di lingua cultura e tradizio­
ni diverse ma che hanno in comune la 
passione per lo sport.

Valnatisone espugna Scrutto
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SOVODNJE

GRMEK

DREKA

PRAPOTNO

SV. LENART

Sin je klicu judi na pomuoč, naglo 
so pejal nasrečnega Tona v čedajski špi- 
tau, nič pa nie pomagalo. Buog mož je 
umaru po pot. V žalost je pustu ženo, 
sina, hčera an vso žlahto. Njega pogreb 
je biu v Prapotnem v torak 8. otuberja 
predpudne.

ČEDAD

N A  V A L O V IH  
R A D I A  
T R S T  A

Vsako nedeljo ob 14.10. uri no­
va serija oddaje

NEDISKI ZVON
Iz življenja beneških Slovencev 

Ponovitev v torek ob 8.10 zjuraj.

Od sobote 12. oktobra ob 12. uri

GLASNIK  
K ANALSKE DO LINE

ki je vsakih petnajst dni.

Od sobote 19. oktobra ob 12. uri

GLAS OD REZIJE
ki je vsakih petnajst dni.

Jubezan do njih jo  je pejala daj v Ka­
nada, potem pa v Belgijo. Ampak nje 
sarce je bluo nimar na Tarčmune, kjer 
je  tiela počivat venčno živlienje.

Sinovi, hčera an vsa žlahta se globo­
ko zahvaljujejo vsiem tistim, ki so ji 
paršli dajat zadnji pozdrav na Tarčmu­
ne v pandiejak 7. otuberja.

Podlak

Po kratki boljezni je umarla u čedaj 
skem špitalu Luigia Primosig — uduo 
va Floreancig — Vigia Kopjova po do 
mače. Imjela je 78 ljet. Bla je pridna 
mati, delovna in poštena žena. Rada je 
vsem pomagala, zatuo ne bo manjkala 
samuo družini in žlahti, pač pa cjeli 
vasi.

Nje pogreb je biu na Lesah u sredo 
16. oktobra.

Parva obletnica

Na dan 18. oktobra 1984 je po dugi 
boljezni umaru u Vidmu naš naročnik 
in zvesti bralec Novega M atajurja Vit­
torio Pirona. Imeu je 64 ljet.

Mi njesmo vjedeli, da nas je zapustu 
in sada, ob parvi obletnici njega smar- 
ti, smo dužni napisat par besjed o tem 
poštenem možu.

Vittorio Pirona se je rodiu u Palm a­
novi 16. marca 1920. leta. Še pred kon­
čanem študiu je biu poklican h suda- 
tam. Biu je pilot - telegrafist.

Za njega hrabrost je dobiu tri odli­
kovanja (decorazioni) in imamo foto­
grafijo, ki kaže, da mu sam kralj Vit­
torio Emanuele III. parpiknjava medal­
jo  na njedra.

Po kapitolacionu Italije (8. septem­
bra 1943) je mlad in kuražan pilot vje- 
deu, kajšno pot ubrat. Postal je parti­
zan in kot takega smo ga spoznali u 
Klodiču u tistih težkih cajtih. Prau u tej 
vasi se je zaljubu u domačo dekle. Po- 
ročiu je Adelo Sdraulig - Predankno po 
domače.

Kuo se ljubeznivo gledata Marina 
Pagon iz Blažina an Bruno Vogrig- 
Počalinu iz Platea! Poročila sta se 31. 
vošta an od njih smo že pisal. Seda pu- 
blikamo fotografijo an jim ponovmo 
naše voščila. De bi bluo njih skupno ži­
vlienje srečno an veselo!

Tarčmun

Veseje v Bolovanovi družin

V nediejo 6. otuberja se je v videm­
skem špitale rodiu Moreno. Njega ma­
ma je Carla Blanchipi iz Petjaga, nje­
ga tata pa Giovanni Petricig - Bolova- 
nu iz naše vasi. Liep puobič nie parne- 
su veseje samuo mam an tatu, pač pa 
tudi nonam an vsi žlahti. Morenu, ki 
bo živeu na Tarčmune kupe z mamo an 
s tatam , želmo veselo an srečno živlien 
je. Carli an Giovannu čestitamo.

Zbuogom nona Guština

Za venčno je zaparla nje trudne oči 
v čedajskem špitale v saboto 5. otuberja 
naša draga mama Agostina Coceanig 
uduova Zabrieszach - Zanukna po do­
mače.

Z veliko potarpežlivostjo je prenesla 
svojo boliezan, ki jo  je m altrala že an 
par liet. Viervala je na zdravnike an še 
buj na Boga, an tuole ji je dalo muoc 
an kuražo za iti napri.

Tudi za njo živlienje nie bluo lahko 
zredila je v mizerij sedam otruok an š 
mlada je zgubila moža.

Zvesta mama za svoje otroke jf 
zadnje lieta tiela viedet, kje žive.

Pacuh - Manzan

Naš noviči v Manzanu

Smo maloman vič zamudil za publi- 
kat tole lepo fotografijo, kot ona dva 
za se snubit, od kar sta se zapoznala do 
poroke. Pa je fotografija takuo ljepa, 
da nas opraviči, čeprav jo  publikamo 
z zamudo.

Poročila sta se že u soboto 22. juni­
ja  1985 u cerkvi Svetega Tomaža u 
Manzanu. Ona je Viviana Zuodar. Nje 
tata je Mirko Pacuhinov iz Pacuha in 
mama pa Anetta Belhova le iz Pacuha. 
Ona je tista ljepa čičica, ki je pred ne­
kaj leti rečitala na Dan emigranta u Če­
dadu u treh jezikih. Škoda, da ti takuo 
hitro gor zrasejo in splujejo hitro iz 
gnezda, kot lastovke, kot «cisilutis».

Ljep an bardak novič je Daniele Ba- 
lutto iz Manzana. Mladim novičam, če­
prav z zamudo, voščimo srečno in ve­
selo skupno življenje. Voščit in tjet do­
bro, ni nikdar prepozno.

Dorič

Bukovca
Nasreča na dielu

Huda nasreča se je zgodila v nediejo 
6. otuberja popudan v naši vas. A nto­
nio Loszach kupe s sinam je pretaka- 
vu vino v njega kleti. Teu je takat pom­
po v prežo, kar ga je tu an žlah moč- 
nuo streslo.

Hitro rase Armandova štala za zajce

Ješiče - Gniduca

V saboto 5. otuberja sta se poročila 
v obnovljenim srjenskim kamune Val­
ter Predan - Tamažu iz Ješičega an Fa­
biola Tomasetig - Žefacova iz Gnidu- 
ce. Novičam, ki bota živiela v Gniduc 
želmo veselo an srečno skupno žL 
vlienje.

«Djela ku zluodij in tajšnemu, ki se pomaga, je trjeba pomagat. Še Buog je 
jau: pomagajse, ti bom, pomagou!».

Takuo pravijo parjatelji o Armandu Flipacu (Armando Rucchin) iz Lombaja, 
ki zida za vasjo Obranke tajšno veliko Stalo za zajce, ki je podobna kasarni, kot 
kaže naša fotografija.

Dobra volja in delovnost ni zadost, če ni še denarja, pa je Arm ando dobiu 
kontribut od Regiona. Hlev hitro rase in upam o, da bomo mogli preča publikat 
fotografijo s streho.

Al bo? Al na bo? Ga zidajo! Ne, ga 
na zidajo! Pač, je že pruot koncu...

Guarmo o Zluodjovem muostu-bis, 
tist, ki je takuo potrieban čez Nedižo, 
zak te stari, te pravi Zluodju muost na 
more vič prenest vsega tistega trafika. 
Nazadnjo je nuov muost le biu zazidan, 
čeglih z veliko težavo, saj se je biu uto- 
nu an takuo so ga muorli strojit že 
priet, ku je biu naret.

Seda pa je vse na mest, pa priet ku 
bojo makine hodile čezanj, tehniki od 
AN AS so nardil zadnji kolaudo: na 
njim so storli pasat an se ustavt tri ure 
16 karroarm atu, model Leopard. Vsak 
je pezu 40 tonelat, vsi kupe pa 6400 
kuintalu! Novi muost je velik pez lepuo 
udaržu, saj seje «utonu» samuo 5 cen­
timetru. Kolaudu je prisostovau tudi 
čedajski župan Pascolini.

Muost, ki je čez Nedižo spejan od če- 
dajskega britofa, je dug 55 metru, ša- 
rok 13 an vesok od uade kar 20 metru. 
Seda vemo, de je an zlo siguran.

bis» je namest

Ošnje
Rodiu se je Patrik

Claudio Osgnach iz Ošnijega an Ti­
na Volarič iz Sužida blizu Kobarida sta 
ratala tata an mama! V špitale v Novi 
Gorici j e l i .  otuberja paršu na sviet 
njih parvi otrok, kateremu so dal ime 
Patrik. Z njegovim rojstvom Patrik pe- 
je napri posebno tradiejon, ki je v 
Osgnachovi družin: pomislita! Je že vič 
ku stuo liet, ki se na rodi na čičica v njih 
hiš.

Liepemu puobčju, ki bo živeu v 
Škrutovim, kjer njega tata mu napravja 
lepo hišo, želmo vse, kar je narbuojše- 
ga na svietu. Tini an Claudio čestita­
mo. H  čestitkam se pridružuje tudi Be­
neško gledališče.

Po uejski je ratu visok funcionar 
PTT - Pošte in telegrafa. Takuo kot u 
aviacionu, kot u partizanih in na djelu 
so ga vsi imeli radi. Biu je vljuden in 
pravi «gentleman», takuo z ljudmi na 
djelu, na ejesti, kot u družini doma.

Ob tej žalostni obletnici naj gre Adeli 
in sinovam naša srčna tolažba.

edilvalli
di DORGNACH RINO & C. s.a.s.

vendita materiali per l’edilizia
3 3 0 4 0  S. LEONARDO/Udine 
magazzino: via čemur 5 / tel. 0432/723010

1 ) Banca Agricola Gorizia
) Kmečka banka Gorica

Ustanovljena leta 1909

GORICA -  Korzo Verdi 55 - Tel. 31811
Telex 460412 AGRBAN

Kadà greš lahko guorit 
s šindakam

Dreka (Maurizio Namor)
torak 10-12/sabota 10-12

Grmek (Fabio Bonini)
sabota 12-13

Podbonesec (Giuseppe Romano 
Specogna)
pandiejak 11-12/sabota 10-12

Sovodnje (Paolo Cudrig)
sabota 10-12

Špeter (Giuseppe Marinig)
srieda 10-11

Sriednje (Augusto Crisetig)
sabota 9-12

Sv. Lienart (Renato Simaz) 
petak 9-12/sabota 10-12

Bardo (Giorgio Pinosa) 
torak 10-12

Prapotno (Bruno Bernardo)
torak 11-12/petak 11-12

Tavorjana (Egidio Sabbadini)
torak 9-12/sabota 9-12

Tipana (Armando Noacco)
srieda 10-12/sabota 9-12

Guardia medica
Za tistega, ki potrebuje miediha 

ponoč je na razpolago «guardia me­
dica», ki deluje vsako nuoc od 8. 
zvičer do 8. zjutra an u saboto od 
2. popudan do 8. zjutra od pan- 
diejka.

Za Nediške doline se lahko tele­
fona v Špietar na štev. 727282.

Za Čedajski okraj v Čedad na 
štev. 830791, za Manzan in okolico 
na štev. 750771.

Poliambulatorio v Špietre
Ortopedia doh. Fogolari, u pan­

diejak od 11. do 13 ure.
Čardiologia doh. Mosanghini, u 

pandiejak od 14.30 do 16.30 ure.
Chirurgia doh. Sandrini, u četar- 

tak od 11. do 12. ure.

U fficiale Sanitario 
dott. Luigino Vidotto
S. Leonardo:
mercoledì 12.30-13.30 - venerdì 
10 . 00 - 11 . 0 0 .

San Pietro al Natisone:
lunedì, martedì, mercoledì, vener­
dì, sabato 8-9.30.

Savogna:
mercoledì 10-12.

•

Grimacco:
lunedì 10.30-12.30.

Stregna:
martedì 10.30-12.30.

Drenchia:
giovedì 10.30-12.30.

Pulfero:
giovedì 8-9.30.

Consultorio familiare 
S. Pietro al Natisone

Ass. Sanitaria: Cbiuch
U pandiejak, torak, sriedo, četartak 
an petak od 12. do 14. ure.
Ass. Sociale: D. Lizzerò 
U torak od 11. do 15. ure 
U pandiejak, sriedo, četartak an pe­
tak od 8.30. do 10. ure. 
Ginecologia: Dr. Casco 
U torak od 12.30 do 14.30 ure. 
(Tudi pap test).
Pediatria: Dr. Gelsomini 
U četartak od 11. do 12. ure.
U saboto od 9. do 10. ure.

Psicologo: Dr. Bolzon
U torak od 11. do 16. ure.

Dežurne lekarne 
Farmacie di turno
Od. 26. oktobra do 1. novembra

Čedad (Fornasaro) tel. 731264 
Premariah tel. 729012 
S. Giovanni al Nat. tel. 756035

Ob nediejah in praznikah so od- 
parte samuo zjutra, za ostali čas 
in za ponoč se more klicat samuo, 
če ričeta ima napisano «urgente».


